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COUNCIL OF EUROPE

CONSEIL DE L’EUROPE

EYPQITAIKO AIKAXTHPIO AIKAIOMATQN TOY ANGPQIIOY (E.A.A.A)
COUR EUROPEENNE DES DROITS DE L'HOMME (CEDH)
[MPOQTO TMHMA
AITO®AXH
[Tpospuyn apB. 34298/18
AJ. katd EALGS0G

To Evpomndikd Awoocmplo Awaopdtov tov Avipomov (Ilpoto Tunquo), mov
ovvedpiace oTig 26 Ampiriiov 2022 wg Tunua amwotehovdeVO amd TOVG

Marko Bosnjak TTpdoedpoc,

Peter Paczolay,

Krzysztof Wojtyczek,

Alena Polackova,

Erik Wennerstrom,

lodavvn Ktiotdxn,

Davor Derencinovi¢, d1kaoTég,

ko Liv Tigerstedt, AvorAnpdtpia I'pappatén tov Tunuarog,
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"Exovtag voyn:

™MV ®G v Tpooevuyn mov katatédnke otig 22 Avyovotov 2018, v andeacn g
24n¢ TovAiov 2018 mepl yopNyNoE®S TPOGOPIVAOV HETPOV COUP®VA UE TO Gpbpo 39
tov Kavoviopov tov Awootmpiov kor mepl modcE®S NG EMGTPOPNG  TOL
npoopevyovtog ota Kateyoueva Iaiaiotviakd Edaen:

mv  amopaon vo  KowomombBovv oty EAnvuy KvuPépvnon (oto €€ng: "
KvBépvnon") ot kotayyeAieg OYeTikd [e TNV EMOGTPOPN TOV TPOCPEVYOVTOS OTO
Koateyoueva TMolowotviakd Edden, v  €AAewym  wapoyng  WYOXOKOWMVIKNAG
vrooTPIENG, TN Sudikacio Tov akoAoVONONKE OGOV aPOPE TNV EMGTPOPN TOV, GE
OLVOLOCUO pE TOV Un Oopopd emTpdmov, Kot TNV TomoBEnon Tov o YOPLoTd
KatdAlopo omd to adEAQLO TOL, Kol Vo KPivel OomapddekTn KOTA To Aoutd TNV
TPOGPLYN',

™V amdeacn vao. unv dnupoctomombet 1o dvopa Tov TPoSPEHyovVToG,

TIG TOPATNPNGES OV LRIEPOAE 1 evayOuevn KuBEépvnomn Kot v amdQOcT Vo U
ocoumeptineBodv o610 akeAo TG VIOBEONG G eKTPOBEGUES Ol TAPATNPNGES TTOV
véPare o TpocPedywV o€ andvnon (apbpo 38 § 1),

11§ mapatnpnoelg mov vréfare n opyavwon Defence for Children, otnv omnoia o
[Ipdedpog tov Tunpatog yopnynoe doswa mopséupacng Katd tn ypomtn oadikacio
(6pBpo 36 § 2 g ZopuPaong ko kovovag 44 § 3),

A@o¥ cvoképOnke, amopacilel ta e&ng:

EIZATQI'H

1. O mpoopevywv eivar oviBayevig IHodootiviog kot acLVOSIELTOS OVAAKOS, GTOV
omoio yopnynOnke dovio ommv EAAGSa to 2016. H mpocspuyn apopd tv avakinon
ToV KAOESTMOTOS TOLV TPOCPLYO KOl TNV AmOPUCT EMOTPOPNS Tov ota Kateyodueva
[MoAawotiviaxd Edder, kabdg kol Tic cuvOnKes vmodoyNg TOL OVIYETMMIGE GTNV

EAMLGOa, apyikd ¢ modi HOVOYOVEIKNG OlKOYEVELDG Kot apyOTEPO MG 0GLVOSEVLTOG
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OVAALKOC, ONAOdN TNV EALEYT) YUXOKOIWVMVIKNG VITOCTNPIENG KOl TOV YOPIoUO omd To.

adéAplo. Tov, To. omoia QLAOEEvOLVTIOV GE  JPOPETIKEG OouéC @roéeviag. O

TPOGPEVHY®MV KATNYYEILE €MIONG OTL M OOIKAGIO TOV 00NYNGE GTNV OVAKANGT TOL

KOOEGTMOTOG TOV TPOGPVYQ, GE GLVOVAGUO HE TOV N S10pIopd EMTPOTOV TOV, NTAV

TANUUEANC.

TA IIPATMATIKA MNEPIZTATIKA

2. O mpoopevymv yevwnnke to 2005 kot Ler otnv AMva. Exnpocommbnke amd Tig
kopieg I1. Macovpidov kat I. Tlepepdiov, diknydpovg Tov ackoHV TO EXAYYEALN GTNV
Abnva.

3. H KvBépvnon ekmpocomndnke and tig TANPeE0VGIEG OVTITPOGAOTOVS TG, TNV K. A.
Maypinn kou v k. 2. Horaiodvvov, Awaoticég [TAnpeEovoteg A' 16Eng oto Nopkd
Yvppovio tov Kpdrtovg.

4. To TpayHOTIKA TEPICTATIKA TNG VITOOEGEWMS, OTMG VIOGTNPLEAV 01 O1801KOL, UTOPOVV
va cuvoytsBovv g e&€Ng.

5. O mpocpedymv yevvnnke oto Tulkarem oto Kateydueva Iolaotviaxd Edaen.

6. 'E@bBace omv EAAGSa tov Avyovoto tov 2016 poli pe tov matépa tov, H.J., tov
peyoAnTepo adeAo tov A. (yevvnuévo tov Agkéufpilo tov 2002), v aderlen tov M.
(yevvnuévn tov lavovdpro tov 2004) kot Tov pikpoTeEPO adeApo Tov M. (Yevvnuévo tov
Ampilo Tov 2010). Dro&evinkav otnv Avoyyt Aoun dPhoeviag Artovviov Aebvn
[Ipooctacio otov EAawdva oty Abnva (epeéng " Aoun dhoeviag tov EAawdva'). H
untépa Tov Tpoopevyovtog, O.M., givar and tig Pimrmiveg kot (et oto Tulkarem pe to
TEUMTO TTodl Tng owoyévelng Ko 1N Ogio Tov mpooseevyovrog, W.J., adehen Tov
TATEPO TOV TPOGPEVYOVTOC.

7. Znic 29 Avyotvotov 2016 o matépag Tov TPOSPEVLYOVTOG VITEROAE TPOSPVYT OIGVAOL
omv Ileppepeaxn Yrnpeoioo AcOAov ATTIKNAG Yo TOV €0VTO TOV KOl TO. TECGEPO

nmoudld tov. Me v vrt' apBp. 53148/09.09.2016 andeacn yopnyndnke ctov idto Kot
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o€ OAL TOL LEAN TNG OKOYEVELAS TOL TO KAOEGTMS TOL TPOSPLYN Pdoel Tov apbpov 1A
g Xoupaonc g I'eveimg yua 1o Kabeotmg tov IIpocseuywv. Ewdwotepa, n Yanpesia
Acvlov 0&xOnke O6TL 1 okoyEvELl TOL TTPocPevyovTog Ntav aviBayeveig I[Todoaotiviot,
avayvopiopévor og tétotol and v UNRWA (Yanpesio Apoyng kot ‘Epyov tov
Hvopévov EBvav yuo toug npdcepuyeg g Ilaiaiotiviig otnv Eyydg AvatoAr)), og
andyovol Tlodootiviov mPoceUY®V 7OV OVOYKACTNKOV VO EKTOTIGTOLV HETO TO
yeyovoto tov 1948. AopPavopévov vmoyn tov yeyovotog OtL Ppiokoviav otnv
EMGda, omov m UNRWA dev dpactnplomolodviav, Kol TOL YeYovotog OTl
OVTIKEEVIKOL AOYol dgv  emétpemav TNV emotpo@n] Ttovg ota  Kotegydueva
[MoAaotiviaxd Edden, o mpospedymv Kot 1 0tkoyEveld Tov Bempohvtay avTodikoimg
(ipso facto) mpoceuysc. Xtig 14 ZemtepPpiov 2016 yopnyndnke ce O6Aovg Gdewo,
SLOUOVNIG.
8. Z11c 3 OxtwPpiov 2016 1o Tunpa AvnAikev g Ewcayyeliog [pmtodikmv ABnvov
evnuepodnke amd v actovopio g mepoyng E&opyeiov g moéAng Ott petd
LETAPOPA TOV TTATEPA TOL TPOSPeVyovtog oto Aryvntelo I'evikd Nocokopeio Adyw
EMNATIKOV KPIoE®V, TO TEGGEP TTAdLd NTav TAEOV acLVOdELTa. Me ddTaén Tov
Ewayyeléa AvnAikov (epeéng "o Ewcayyeréac"), o omolog eviipynoe w¢ mpocwpivog
enitpomog PAoel TOv VOLOVL, 0 TPOGPEVYOV KOt TO 0OEAPLAL TOV HETAPEPONKOY GTO
I'evik6 Noookopeio IMaidwv Ilevtédng, Omov moapéupevav pEYPL Vo OVOPPDOGEL O
TOTEPOG TOVG Kol VO TAPEL EELTNP1O.
9. Tnv In Noguppiov 2016 devepyndnke madoyvylatpikny eKTipnon omd to appodlo
nodoyvylotpikd tunue tov [evikod Noocoxopegiov Ilaidwv Ileviédng, watdmv
a1t paTog Tov gloayyehén. H €kBeon avépepe ta eéng:
"H untépa, Guummvélikng Katoywyngs, eivor £ykvog o méumto mondi ko e§axolovdel
va Bpioketon omv Iloiootiviy, omov epydleton. Ta moudid t¢ HAOVV GYeEdOV
Kanuepvd kot ekppdlovv v embupio Toug va eravevwbel n owkoyéveld tovg. Ola

To. ool elval gumopovoiaota, PE KOAN WuyoocuvousOnuotikny avamtuén, yopig
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CLUUTTOUATO KATOloG coPfapng yuyomadoloyiag Kot GOiVETOL Vo TUYYXOVOLV KOANG
QPOVTIONG, TOGO COUATIKNAG OGO Kol YLYXOAOYIKNG, omd TNV owkoyéveld tove. Eyxyouvv
avapEpPEL TPOVUOTIKEG eumelpieg oty Tlodouotivy (dolopoviec Tpitwv Kol ameENEG
Kkatd ¢ CoMg Tov TaTEPQ), EVA EMPAPHVOVTAL CLVOLGOMUOTIKG OO TIG EMANTTIKEG
KpIoELS TOV TATEPA TOVG KAOMG Kot 0Td TN GOUATIKY adLVOLIN KOl TN GVYYVGCT TOL TIG

GLVOOEVOLV.

3) O AlJ.... ekppdlet @OPovg ot omoiol EKONAMVOVIOL GE YMPOVLS OV TPEMEL VO
emokepBel poOVOg ToL (TMY. OTO PMAVIO), €vd @aivetal vo otmpiletor TOAD GTOV
HeYOADTEPO 0dEAPO TOv Yoo vmootpiEn. ‘Exel meprypdyet 6tL cuyvd avoPidvel
TPOVUATIKEG OKNVEG ToV €lnoe oty [laiostivn".

10. AopBdvovtag vmoyn ta mpoPfAnuota vyelag mov avtipetomilel 0 mTOTEPAS TOV
TPOcPeLYOVTOS (emAnyia kot evoeyOuevn vITeEPPOMKY KOTAVAA®MOT 0AKOOL), KpiBnke
avaykaio vo AAPel avTiemANTTIK) oywyn, vo Adpel 1060 0 1610¢ 66O Kol TO TS
YOYOAOYIKNy VIOSTAPIEN amd eEeldikevpuévn povada, vo evioaybovv to modd 6To
EKTTOLOEVTIKO GVGTNUO, VO ETOTTEVETAL 1] OIKOYEVELN OO TIS KOWVWOVIKEG VN PEGIES TNG
Aopng @1lo&eviag Tovg Kol vo OlEPELVICEL 1| OPUOdIO. VINPECIC TO GLVIOUOTEPO
dvvatd T dvvardtTa oKoyevelakng emavévoons. H o ékBeon katéinée oto

ocvumépacua Ot

«Agdopévov 6t enl Tov TaPOVTOG 0 K. J. €lvar 0 PHOVOG KNOEUOVAS TV TEGCAHP®V oSOV KoL
dedopévng g advvapiog Tov va epovticel [ta modld ovTd], TPOTEIVOVIE 01 KOWMVIKES VN PETIES
va entineBodv Tov {NTNUATOC.»

11. Mw mpochHetn €xbeon ocvvidydnke omd TG KOWOVIKEG VANPECIEG TOL 1010V
vocokopeiov otig 7 NoepuPpiov 2016. Avépepe 6tL Ba NTov okdmpo o, TOUdOLE v
eMOTPEYOLVV Ue TOV TTatépa Tovg ot Aoun dho&eviag Tov EAadva, dmov diépevav

HEXPL TNV EICOY®YN TOL TOTEPO, KOL T OIKOYEVELD VO TOPOUEIVEL VIO TNV EMOMTELD TOV
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KOWOVIKOV DINPECLOV. AVEQEPE EMIONG OTL Ol KOWVOVIKEG VIINPEGIEC TOV VOGOKOUEIOV
elyav £pOet oe emaen pe TNV KOWmVIKY Aertovpyd g Aopung Prhoevioag Tov EAoiwva,
N omoin €iye CLUEMVICEL VO TAPAGYEL VTOGTNPIEN KOl ETOTTEIN OTNV OIKOYEVELX, OE
ocuvvepyaoia pe to Babel, o kévtpo yoyikng vyeiog Yo Toug HETOVACTEC.
12. Metd t1g ekBéoeig g 1ng kot 7ng NoeguPpiov 2016, 0 mpocpedymv Kot To. adEAPLOL
TOV emEoTPEYOV HE TOV TaTéPO. TOLg otn Aoun doéeviog tov Elomva, O6mov
TOPEUEIVOY VIO TNV EMPAEYT TNG KOWVOVIKNG AEITOLPYOD.
13. Katd ) didpkelo TG TOpapovig Toug domeT®minke 6Tl 0 TOTEPAS TOV TOUSLOV
émve vepPolkd aAKOOA, mopapelovoe To Toudld Tov Kot ywotav Piotog amévavti
T0v6. ['la Tovg Adyoug awtovcg, otig 3 Maiov 2017, ta Ttoudid amopokpvuvOnKav and Tov
natépo Toug kol petapépdnkov oto Nocokopeio [Maidwv I1. kar A. Kvplakod yu
epovtidn TV TV, 6mov fhafav yuyoloywkn vrootpiEn. Ztig 31 Maiov 2017
dlevepyndnke ektiunon amd Tov YuyoAdYO TOV VOGOKOWEIOL GYETIKA UE TO TECCEPO
adéroa. H ékBeon mepiéypage Ot 1o téocepa adédpla elyav vrootel Babid tpavpaTo
Ot TOV TATEPQ TOVG, O OTO10G T AMEIAOVGE KOl TO KOKOTOLOVGE.
14. Xnuc 31 Madaiov 2017 10 Ebvikdo Kévipo Kowwvikng AAnAeyydng (epeéng
"EKKA") anopdoice va torofetnoet Ta modid o pio. Aour @lo&eviag acuvodevtmv
avnAikov mov Asttovpyet and ™ MKO Metadpaon oto IThaydpt g Oeocoarovikng.
Kotd 1t odpkelon g mapapovig tovg, otig 21 ZemtepPpiov 2017 devepynonke
TOLOOYLYLOTPIKN EKTIUNOCT OO TOdOYLYINTPO TOL TUNUOTOS WUYIKNG LYEIOS TOL
I'evikov Nocoxkopeiov IMoamavikoAdov. H ékBeon avépepe 6TL 0 mposeehymv kot Ta
adéApla Tov glyav ekppdost v embupio va eravevmboldv pe T UNTEPA TOVG Kot Vol
dwnprcovy gmaen pe por e0elovipla otnv ABMva pe v omoia glyav avamtdéel
ocvvaioOnuotikd despd. ‘Eva otabepd mepipdiiov emonuavinke og onuavtikd yo v
eonuepia tovg. Ocov agopd €W0kd TOV TPOSEeLYovTa, ovapépOnke OTL dgv

napovciole onuadie Youykng achévelag mov vo amortel vosokouelokn mepiBoiym,
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OAAG OTL po cvvolsOnuatikn emPdpovon AOY® TOV TPONYOVUEVOV EUTEIPIDOV TOV
Nrav moavn.

15. 211g 25 Zemtepfpiov 2017 ) doun oy omoia GLAOEEVOHVTAY O TPOCPEVYMV KOl TO
adéApa Tov ékdielce. Enéotpeyav oty Abnva otig 28 Xentepfpiov 2017 ko Epevay
o010 Noocokopeio TTaidwv IT. ko A. Kvprakod péxpt vo Bpebel katdAinio katdivpo
MOOTE VO UTOPEGOVY Vo pLeivouy pall. e modoyuylaTpiky EKTIUNoT oL dlevepynonke
and 10 voookoueio otic 10 OxtwPpiov 2017 avapépeton 0Tl Ta TECOEPQA T Ot
TPEMEL Vo PEIVOVV HOKPLE OO TOV TATEPO TOLG KOl OTL KATO Tr OldpKeEW TNg
TOPOLOVIG TOVG 0TO VOGOKOUEID EAafav yoyoroyikn vTtootnpién kot cupfovAés. Ola
elyov TpOLUOTIOTEL A0 TN GLUTEPLPOPE TOVL TATEPA TOVG KoL TIS GLVEXEIS aALYEG GTO
neptPaAlov Tovg. Ocov apopd Tov TpocpevyovTa, glye emavVAAAPEL GTIG GLVEIPIES TOVL
OTL 0 TOTEPOG TOVG NTOV Plonog Kot elxe ekppdoet v embopia va £pbet 1 untépa ToVg
omv EALGSa.

16. Zopeova pe t1g TAnpoeopiec mov mapeiye n Kvpépvnon, amodeiydnke advvaro va
euogevnBodv Ol ta modd oe pio doun, kaBdG ot vVEApyovceg OOUES Yo
AGLVOSELTOVG avNAiKovg TpoopilovTav yia dropa Tov idov EVvAoL Kot yYwpilovtay o€
V0 NMKIOKES OHAdES, pia Yo Toudtd nAwkiog 8 €oc 12 etdv kot pia yio wondid nikiog
12 éwg 18 etav. ['a o Adyo avtd, 10 EKKA mpoondbnce va torobetoet ta adéApio
oe dopég vodoyng mov dwxepiletanr N 101 MKO, dote va dievkoAvvOel 1 peta&y
toug eman. Xt 13 Aegkepfpiov 2017 o mpoopedywmv tomobetinke oe Aoun
duro&eviag oty [Mviaio g Osscarovikng, Tnv omoia dtayepileton 1 MKO Arsis. O
LEYOADTEPOG AOEAPOG TOV PLAOEEVHONKE apykd o KEVTPO oL OtayepileTor N Arsis
otovg Tayapddeg g Oeocorovikng kot tov Mdawo tov 2018 tomobetnOnke ota
[Mowdwa Xoprad SOS oty Abnva. O pikpotepog adedpdg Tov prroieviOnke oe Aoun
duhoeviag mov Swyepileton n Metdopaon oty AOMva. Téhog, m adelpn TOLC
tonofetiOnKe Tpocwpivé ot PpovTida piag 0eAOVTIpLaG e TV omoia iyxe avamTuEet

cuvasOnpotkd deopd, vd v eronteio TG Metdopaong oty Attiky. [apdAinia,
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J1EVKOADVOTKE 1 EMKOVOVIO TOV TOSLOV HEG® GLVOVINGE®V TOV 0PYAVAOONKAY 6TV
ABMva pe ) Pondeta g mpoavapepbeicag eBerdvTpLag.
17. 2115 20 Ampiriov 2018 o matépag Tov TPOSPEVYOVTOS AmEPINCE. Xe EMGTOAN TOVG
¢ 81g lovviov 2018 mpog tov e16ayyeréa, 0 KOWV®VIKOG AEITOVPYOS KOl O YUXOAHYOG
™G doUNG TS APoig 6TV omoia JIEPEVE O TPOGPEHYMV TOVIGAY TOGO GNLLOVTIKO NTOV
YL TOV TPOGPEVYOVTA VO ETaveVmBel pe To adEAPO. TOL Kot Yoo OAd TO. Todld v
Eavayivouv otkoyévela, TNV avaykn va Bpedel pio katdAAnin Adon yio va petvoov padi
To OOEAPLO KOl TG 1 YUXOAOYIKY| gve&ia TOL TPOoPEHLYOVTOG Elxe emnpeactel OeTIKd
amo v e0eddvTpla Tov Topeiyxe oTéEYN otV adeAe] Tov M. H eBelovipia elye emiong
TAPACYEL VTOGTAPLEN GTOV TPOGPEVYOVTA KOl T OOEAPLO TOL KOl ElXE EKPPAGEL TNV
emBopio g va mapdoyel avadoyn Kot eriogevia oe 0Aovg. EmonudvOnke emiong 0
KOKT YUYOAOYIKT KATAOTOGT TOV TPOGPEVYOVTOS, 10img T0 aicOnuo povasidg kot
EVOA®MTOTNTOC, 1O1g dedopévon 0Tt Ta Tpia adéAplo Tov PBpiokovtay 504 yraduetpa
pokpld oty Adnva.
18. Mg emotodn g Ing Iovviov 2018, ot kowvwvikoi Agttovpyol g Metddpaong o
doun otV omoia PIAOEEVOVVTAV O UIKPOTEPOS AOEAPOS TOL TPOGPEDYOVTOS AVEPEPAY
oTOV gl00yYEAEN OTL, COLPOVO LLE TIC TANPOPOPIEG TOVG, O UEYOADTEPOG AOEAPAC TOVG
elxe exppdoet v embopia va emotpéyetl ota Kateydpeva IMolootiviaxd Edden kot
vo emavevmBel pe T untépa Tov Kot v matpikn tov Beio. O pkpdtepog adeApog siye
dwtnpnoel emaen pe ™ Oela ToL KOl TAV EVTLYNG YO TNV EXAPN OVTN, ETTALOV, M
AOEAPT TOV ElYE TOKTIKY] EMOQY| LE TN UNTEPOA TOLG. XTO TAaiclo avtd, 1 KvBépvnon
vrootpiEe OTL 0 swoayyeréag elye evnuepwbel 011, copPva pe TG ekbEéceEl TV
KOW®VIK®OV AEITOVPYADV TOV SOU®OV OIA0EEVIOG TV TOdUDY KOl TOVS PPOVTICTEG TOVG,
Kol To TEécoepo adéAPLo elyav exk@pacel BeTikd kol otopykd cvuvousHuaTa yuoo T
UNTEPO TOLG KO TV TOTPIKT TOVG Oeia.
19. Aappavovtog voyn 1o aveotépm, o swoayyeréag (NTnoe va €xel emoen HE

untépa. tov mpoospevyovtog. Kotd v emkowvovia avth, n untépa eEéppace v
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embopion Kot TV KovOTNTA TG Vo aVOAGPEL TN @POoVTIOn TOV TOIMV TG HE TN
Bonbeta g adeAPng ToV eKMITOVTOG GLLVYOV TNG.
20. ITpoxeyévou va e€axpiPdcet Tig cuVONKeS daPimone T UNTEPAG Kol Vo EEETAGEL
av Ntav og Béon va avardapel ™ epovtida TV TadIOV TG, 0 ecayyeréag {Tnoe
ouvopoun g [Horaotviakng Ammlopatikng Avimpoconeiog otnv EALGSa. Méow
avtng, emPePoarddnke 01t N puntépa Kou n OBelo Tov mpoopevyovtog Lovoav otV
Tovikopén, m omoio Mrav pw aceoAng mwoOAN. H untépa 100 mpoopedyovtog
epyalotav oto Ted APIP wg ook Bonboc téc0epig popég v efdopada. H Oeia
JTNPOVCE £VOL EPYOCSTHPLO XEPOTEYVIOG KOt NTaV TPdOvUn Vo TapdcyEl OIKOVOUIKY
oPEN OTNV OKOYEVELD TOL EKMTTOVTOG AdEAPOV TNe. Atamiot®dnke emiong Ot N
untépa oépeve vopupo oto Kateydpeva Ioiaotiviakd Eddoen.
21. Aoupdvovtoag voyn To aveOTEP®, 0 EIGAYYEAENS ATOPACIoE OTL 1 OIKOYEVELNKN
EMOVEVOOT TOV TPOGPEVYOVTOG KOl TOV AOEAPDV TOV LE TN UNTEPQ Kot T Oela Tov ot
Koateyoueva Ioiamotiviakd Edden ftav mpog 10 GUUEEPOV TV TAdIDV GE GUYKPLION
pe m owPimon tovg oe Wdpvpa oe Aoun Pho&eviog otnv EALGda. Me v emotpoon
TOVG GTOV TOTO KOTAY®YNG TOLG, O0mov (ovooav uéypt tov XentéuPpro tov 2016, ta
T1é606Epa 0OEAPLA Ba evempatdvovToy gukoAdTEPa Kot B pmopodoav va cuveyicovv
™V €KMOideLoN TOVG. ¢ €K TOVTOL, GUUE®VO LE TNV OpYN NG OWTNPNONS TNG
OLKOYEVELNKNG EVOTNTAG, OMOPOAGIGTNKE O EMAVOTATPIGUOC TMOV TECCAP®V OOEAPDV
OTOV TOMO KOTOY®YNG TOVS, TPOKEWEVOL VO EMAVEVOOOLV pE TN UNTEPO TOVG, TN
HIKPOTEPT QOEAPT TOVS KOl TNV TATPIKT TOLG Ogial.
22. Méow g [Todaotiviaxkng Amhopatikng Aviimposoneiog oty EAAGSa, 1 untépa
AMECTEIAE TNV £YYPOON GLYKOTAOESN TNG Y10 TNV EMGTPOPT] TV TOIDV, KAODS Kot
v adewo Tov ZvpPoviiov tov Iohapkod Awkaotnpiov oto Tulkarem ywo v maTpikn
Ocio mov Bo cvvodeve tar Tadd amd v EAAGda ota Koateydueva IMoioiotiviaxkd

Eddaon, xabhg m untépa dev 01ébete ToSdmTiKY Bedpnon 1 Kavéva €yypoeo

TAVTOTNTOG.
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23. O1 d1knyopot mov giyav e£0vo1000TNOEl amd ToV elcayyeréa va vEPYODV €K HEPOVG
TOV T€000pmV adeAPmV véRaiav otig 17 TovAiov 2018 tic amapaitnteg oVOKANGELS
OCVAOL TPOKEEVOL TO, TOOLA VO LTOPEGOVV VO, VOKTIGOVV TO SLofaTipidl TOLG Kot
va Ta&ldéyouv.

24. Znmbnke omd TOLG LTEVOVVOUG TV GYETIKAOV EYKATOCTAGE®V VTOOOYNS VO
EVNUEPMGCOVV TO, TOUOLE Y10 TV AOPOCT aVTY. € £Yypao pe nuepounvio 20 TovAiov
2018 amd6 ™ doun Arsis otV omoio PIAOEEVOLVTOV O TPOGPELYMV, T KOWMOVIKN
AELTOVPYOG EVNUEPMOE TOV E1GAYYEAEN OTL EVIUEPOONKAY EUUESO YLOL TNV OTOGOCT
EMOTPOPNG OCOV aPopd Tov Tpocspevyovia ot 29 lovviov 2018, ywpic xoapio
nponyovpevn evnuépmon. Otav mpoonddncav va emkowvovicovy pe v Ewoayyehia,
dev TAnpoopnOnkay yiati 1) TO10g £lxe EVEPYNOEL Y10 AOYUPLOGLO TOV TPOGPEVYOVTOG
YL TNV OVAKANGN TOL KOOEGTMTOG TOV TPASELYa. EmmAéov, n amdpoacn NTav 1060
a1PVidLo IOV 0 TPOGPEVYWOV KoL TAL LEAT TOV TPOCHOTIKOD TNG dOUNG OV UTOPECAV VO
JLYEPIETOVY GMOTA TNV €idNom. AVo amd TovS YLXOAdYoLS Empeme Vo TapEUPoV,
Om®g Kot OAOL TA WEAN TOL TPOCMOMIKOL TNG JSoung, Y va Pondncovv Tov
TPOCPEVLYOVTO VO, AVTILETOTICEL TN VEX KatdoTtoon. Ta adélia giyov emKovovicel
HETOED TOVG KOl £TEVOV TTPOG TNV amdPacn va apvnBovv va emotpéyovv. EmumAiéov,
o€ TMAEQOVIKN EMKOWVOVIOL He TN UNTEPQ TOLS, M TeElevtain eiye dnidoel OtL dev
yvopile 0Tt ota Todld TG lxe yopnynoel o KaBeGTOG TOV TPOGPLYA Kot OTL AV TO
yvopile, dev Bo eméueve omv emotpopn tovc. EmmAéov, ovte ta péAn Tov
TPOGOTIKOD TNG OOUNG TOV TAPEIYE YVYOKOIVMVIKY] DTOGTNPIEN GTOV TPOGPEVYOVTQ
001¢ 0 1010¢ 0 TpocPevyWV glyav £pBet oe emat), Tdco pdArov glyav epmOel Yo T1g
e€eMEelg, mapoAo mov NTaV apkeTd peydrog kot dpoc. To éyypago katéAnye octo
CUUTEPACLO OTL TO TPOCOTMIKO TNG OOUNG OEV UTOPOVGE VO TPOETOUAGEL KOATAAANAQ
TOV TPOGPEVYOVTA GE TOGO GUVTOUO YPOVIKO SLAGTNUO YO TNV EMGTPOPT TOV GTO
Koateyoueva IMorootiviakd Edden, dedopévou Oti dev giyav AdPet OAeg Tig avarykoieg

TAnpoeopiec. AvoeépOnkav oce Odpopa avomdvinTo EPOTAUATO, ONTMOG Ol &Kel
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ouvOnkeg S1oPimwong Tov, T0 KATd TOGOV Ol KOWMOVIKEG LANPECIES EMOKEPONKAY TOV
V€O TOTO OLOOVIG TOL TPOCOEVYOVTOG Kol moleg owuPeParmoelg elyav dobel dcov
apopd to kabeoTdS dtapovng TG untépag. Paivetor 6T dev d0ONKe Kopio amdvinon
OTIG EPMOTNGELS TTOL TEPLEYOVTOL GTO E£YYPAPO AVTO.

25. Otav 1o adéApio Tov TPoopevyovtoc A. kot M. evnuepmbnkay yio v €£EMEN g
vd0eomng, eE€ppacav apvnTiKA cuvarcOnuoto Katd e Oeiog Tovg, EMKOVOVOVTOG
pali g péow Skype v va e {nmoovv va punv €pbet omv EAAGSa Yoo va tovg
napel. Adym g vtovng avTidpaong Towv 0Vo Tadmv, N Bela Tovg ATOPAGIGE Vo UnV
netdéel otnv EALGSa Yo va tar Guvodevoet.

26. O mpoopevyov kol To adéAQur  Tov glyav Kieloet 0féom o mnom
npoypoppaticpévn v tig 24 Ioviiov 2018 and v ABMva mpog to Appdv. Me evtoln
TOV gloayyeréa, €vog €0eAoVING KOWmViKOG Aettovpydg Ba toug cuvodeve amd TO
aepodpouto g ABnvag 6to agpodpdo tov Auudvy, émov 1 Bgio Tovg avapevotay vo
Toug TmopoAdfer kot va tovg odonynoet oto Tulkarem. ‘Evag vmedBvvog g
[MoAawotiviakng  AmAopatiki|s  Avtmpoconeiog 0o Toug cvvodeve péypt  vo
emovevoboiv e ) Bela tovug.

27. Qo1660, 0QOL 1 gloayyELENG EVUEP®ONKE Yoo TNV ML TV ASEAPDOV VO NV
emovevoBodv pe ) untépa toug ota Kateyopeva Iokoaotiviakd Edaen ot yo v
TPOTIUN G TOoVg va mapapeivouv otnv EALGSa, amécupe TV EVIOA TG GYETIKA LE TO
ta&ior Tov tadiwv. EmmAéov, pe emotodn g npog 10 EKKA otig 24 TovAiov 2018
{moe va Bpebet a Aopn @roéeviog yia va raoevnBoiv oda ta adérgia pali. Tnv
O nuépa, n Ewoayyeiio evnuepmnke péow g Nopkng Yanpeoiog tov Ymovpyeiov
EEwtepikdv 011 To Atkaotipilo giye ekdodoetl 6tig 24 TovAiov 2018 mposwpivy dwatayn
OV OMOYOPEVE TNV OMOUAKPLVOT TOV TPOGPeVYovTog omd v EAMGSa péypt
VEOTEPOC.

28. X11c 31 TovAiov 2018 1 ecayyeréag (noe and v Yanpesio Acvlov va tpofel

OTIG OTOPOAITNTES EVEPYELEG MOTE O TPOCPEVYMV KOl TO AOEAPLOL TOV VO LTOPEGOVY VoL
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AVOKTACOLV TO KoOeoTOC mpoceuya. Ilpdypatt, petd tnv £€KO00M T®V GYETIKAOV
oomylwv oamd v Ymnpecioc AcOAOL, O TPOCPELYWOV KOl TO OOEAPLOL TOV
EMOVOKATOYPAPN KOV KO TOVG ETOVEKOOOM KAV KAPTES autovVTOV d1EBv TpocTacia.

29. Katémyv avtdv kot Tov oyeTikdv evepyeldv tov EKKA, o mpospedymv kot to
adEAPLOL TOV SLOUEVOLY OAOL GE JOUES VTTOJOYNG otV ABNva yio TN dtevkdAlvvon g
EMKOVOVIOG TOVG. Xvykekpyéva, ond Tic 21 XemtepPpiov 2018 o artdv dapével oe
doun ™c Apoig otnv Abnva, and 11g 24 OktoPpiov 2018 0 aderpdg Tov A. dlapével
ot odoun ¢ Praksis ota Iletpdlwva, o adelpdc tov M. mopapével oe Aoun
dho&eviag g Metddpaong oty ABnva kot 1 adeden toug M. cuvveyilel va (g1 vitd
™ o@povtida TG avaddyov eBeddvipiog ommv ABnva. Emumiéov, o ecayyeléag
ovveyilet va mapakoAovBel TNV KOTAGTACT Kol TV TEGCAPOV TOLIUDV.

30. Xtrc 21 Iavovapiov 2019 n Yanpeoioo Acvlov e&€dwoe v amdéeacn opid.
1310/201 pe v omoio 0 TPOSPEHY®V, HETE amd TPOSMTIKY GLVEVTELEN oL d1eéN O
Tapovcio EMTPOTOL TG MeTdopacns Kot SKNyOPov, AUPOTEPOV £E0VGLOO0TNUEVOV
a6 v Ewcayyeiia, éhape ek véov 10 KabBeotdg Tov Tpoceuya. [Tapdpoteg amopdoetg

eKO0ON KV KoL Yol To AOEAPLOL TOV.

XXETIKO NOMIKO ITAAIXIO KAI ITPAKTIKH

A. To £0vikoé dikaro

1. Nouog op16. 4375/2016

31. O voépog 4375/2016 ywo T eveopdtwon g odnyiag 2013/32/EE tov Evponaikon
KowoPoviiov kot tov ZvpPoviiov g 26mg lovviov 2013 oyetikd pe KOWEG
dwdwaciec yoo T yopnynon Kot avakinon oebvovg mpootaciog (avadiatdmmon),

omwg ioyve toTE, TPOoEPAene T EENG

ApbBpo 34

Opiopol
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ot. «IIpdopuyac» eivor o oAAodamdg M o0 aviBayeviig 6TO0 TPOCMOTO TOL OTOIOL
TAnpovvtal ot mpoimobioelg epaproyns tov apbpov 1A g ZouPaong e ['eveing
Kot Tov apBpov 2(g) Tov I1.6. 141/2013.
. «KaBeotmg Tpodopuyoy elval To KAOEGTMOS TOL YOPNYEITOL KATOTV TNG OVOYVAOPLIONS
amd TNV opuodta EAANVIKT apyn €VOG aALodamoD 1 aviBayevi) wg TpdGPLYN, GCOUPOVA
pe tic orataéelg tov I1.8. 141/2013.,
0. «AcvvOdeVTOg aVNAKOG» gival To TPOoOTO NAIKING KATo Tov 18 £T1®dVv, To omoio
@Baver otnv EAAGSa, xwpig va cuvodebeTol amd TPOGHOTO OV OCKEL TN YOVIKN TOV
pépva, cOUe®va He TNV EAANVIK) vopoBesion kot Yoo 660 ¥poOvo M YOVIKY TOL
pépuva 0ev €xel avorebel oe KAmO0 GAAO TPOCMOTO GUUE®VO LE TO VOUO KOl OEV
aoKelToL 6TV TPAEN, | 0 AVAAIKOG TOL EYKOTOAEITETAL AGVVOSEVTOG HETA TNV €1G0J0
Tov otV EALGDa.
1. "eknpdcmTOg acLVVHSELTOL avnAikov" givorl 0 TPOoG®PIVOG 1| LOVILOG EMITPOTOG 1) TO
TpoOcwno oL opiletor amd tov apuodo Ewcayyeléa Avniikov 1, eAhelyel avto, omd
tov Ewsayyeréa [Ipowtodikmv, yio va dtacporicel 1o cupeépov tov avniikov. To €pyo
TOV EKTPOCGAOTOV, 0TS 0pileTOL GTNV PO YoV UEVN TTPOTACT, UTopel va avatedel otov
VOO EKTTPOGMOTO LT KEPOOGKOMIKOV VOUIKOD TPOGAOTOV. XTIV TEAELTAIN TEPIMTOOT,
0 EKTPOCHONOC TOL &V AOY® VOUIKOD TPOSMOTOL Umopel vo ££0VGL000TNHGEL GALO
TPOGMOTO VO, EKTPOGMOTEL TOV AVIALKO, COUP®VA LE TIG SaTAEELS TOV TaPOVTOS VOLOL."
Apbpo 36
[IpdoPaom ot dadkacio
" o. KdébBe olhodamdg N aviBayevng éxer dwaiopo vmofoing aitnomg otebvoig
npootaciag. H aitnon vmoPdidetar evaomiov tov Apyaov IMaporapng, otv omoieg
OlEVEPYOUV APECMS TATPT KATOYPAPT) TNG.

MAPIA KAPATEQPI'OY MARIA KARAGEORGOU
NOMIKOZ / TIIETOITOTHMENH META®PAXTPIA YIILEZ. JURIST/ MFA CERTIFIED TRANSLATOR
AP. MHTPQOY TIM 045 (www.gov.gr) Register of Certified Translators, Number 045
T. +30 2106548432, Mob. +30 6944656740/+30 6947424658 E-mail : mkarage@otenet.gr

EnaAnfevon g motomoinong mg petappaong pe odpmon tov QR code 1 etcaywyn tov kmducov oto/verify the certification of

the translation by scanning the QR code or entering the code on https://dilosi.services.gov.gr/show/qg/validate



http://www.gov.gr/
mailto:mkarage@otenet.gr
https://dilosi.services.gov.gr/show/q/validate

Kwdwdc emornbevong: nG2h3_6_UUQIBIKkvG2KIw
IIETOIIOIHMENH EINIZHMH META®PAXH CERTIFIED OFFICIAL TRANSLATION

-14 -
6. O artwv pmopel vo vroPdAet aitnomn €& ovOUATOG KOl TOV PEADV TNG OIKOYEVELAG
TOV.
8. O avnlkog Gve tov dekomévte (15) eTdv, duvatal vo VITOPAAEL CVTOTPOCHOTMG Kol
aVTOTEAMDG aitnon debvovg mpootacioc. Xe mepimtwon mov givol acvvOdEVTOG,
epapuolovion ot dtotdéerg Tov apbpov 45 Tov mapdHVTOG,.
9. O aovvddevTog AVNAKOG, KAT® TV dekamévte (15) etmv, vrofdilel aitnon
EKTTPOCHOTOV, KATA T optidpeva oto apbpo 45.
10. O eknpbdGOTOC TOL AVNAIKOL, KOOMG KAl 0 EKTPOCOTOG TOV EEVAOVO, GTOV OTO10
euo&eveital o aviikog, copupmva pe to apbpo 19 tov I1.6. 220/2007, umopovv va
katafétovv aitnomn 61eBvoig mpoctaciag €& ovOuaTog TOL avNAiKoL €pOcOV, pe Bdon
eEATOUIKEVUEVT] EKTIUNGON TNG TPOCHOTIKNG KATAGTAGNG TOV, Bempovv OTL 0 aviAikog
Exel evoeyopévmg avaykn debvovg mpootaciag. O aviiikog mpémel va. givol Tapdv
Katd v KotdBeon g aitnong, ektdc av avtd etvar adHvoto yior Adyovg avetépag
Bilag."

Apbpo 45

Atoelg 0ovvVOdELTOV AVNATK®OV

"1. Ot apuddteg apyéc, O0tov vmoPdAieton aitnon omd OCLVOSELTOVS GVIALIKOUG,
evepyovv ocdpeova pe v § 1 tov dpbpov 19 tov I1.8. 220/2007, ywo o S10piopd
eMTPOTOL TOL OVNAIKOL. O OVNAIKOG EVNUEPDOVETAL QUECHOS YO TO TPOGHOTO TOL
emtpdmov. O emMitponog EKTPOCONEL TOV AVIAIKO, HEPYVA Yo TN OLOCQAAICT) TV
SKAOUATOV TOL 6T0 TAAIGLO NG dtadtKaciog acVAoL, kKabmg Kat Yo TNV eEac@diion
KOTOAANANG VOUIKTG GLVOPOUNG KOl EKTPOCGAOMNGNG TOV, EVAOTIOV TOV 0OPUOdiV
apyov. O enitponog 1] ACK®OV TN CYXETIKN TPAEN EMTPONEING LEPYLVA YO0 TNV EYKopn
KOl TPOGNKOLGO EVILEP®GT TOV OGVVOOELTOV AVNAIKOL, 131MG Yo TN onuacio Ko Tig
TOOVEG CUVETELEG TNG TPOCMOTIKNG GLVEVTEVENG, KAOMG Kot Y10 TOV TPOTO [LE TOV 0010

npénel vo. mPoeToactel yio avt. O emitpomog 1 0 ACK®OV TN GYETIKY TPAEN
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emutponeiog Koheitor kot SvvaTOl Vo TOPICTATAL OTNV TPOCMOTIKN GLVEVTELEN TOV
avnAikov Kol vo VTOPOAAEL EPOTNCEIS 1 TOPOTNPNOCES TPOS OLELKOALVOT TNG
dwowoaciog. Kotd 1 devépysin mpoowmkng ovveEvtevéng umopel va  kpdet
AmOPOITNT 1 TOPOVLGIL TOL OGLVOSELTOL OVNAIKOV, TOPE TNV TAPOLGIN TOV
EMTPOTOL 1] TOL ACKOVVTOG GYETIKN TPAEN EMTPOTELNG.
2. O yep1otég mov 01EEAyoVV TPOCMTIKEG GLUVEVTEVEEIS UE OIGLVOOEVTO OVIALKO KOt
AOUPBAVOVV TIG OYETIKEG AMOPAGELS, TPEMEL VAL O1ABETOVV TIG AVAYKOIES YVAOGCELS GYETIKA
HE TIG €WOIKEG OvVAYKES TOV OVNAMK®V Kot va dtevepyohv pe TETOO TPOTO 1N
ouvévtevln, ®oTe va givol amOAVTO OVTIANTTH omd TOV outovvia, AapuPdvovtag
laitepa VTOYN TV NAKIA TOV.
3. Epdcov o emitpomog | aoK®dV ) oxeTiky| mpdén emtponeiog eivar dtknyopoc, o
alt®v Oev pmopel vo etmeeAn0el dwpedv VOUIKNG cLuVOPOUNG SOLE®VA pEe To dpBpo 44
§ 3, mpwTO £dGPLO.
7. Aumoelg debvoic mpootaciog acvuvodevtwv avnAiikov eEgtaloviot Tévtote e TNV
KOVOVIKY] dtadikocio.
8. H dwo@diion tov PEATIOTOV GULUEEPOVTOC TOL TOUOIOV ONOTEAEL TPOTAPYIKN
VIOYPEDMON KATA TNV €QOPULOYT TOV dATAEEMY TOL TapdVTOog dpbpov.”
ApBpo 52

[Ipocwmikn cuvévtevén
7. T xdBe eviliko pEAOC NG OKOYEVEWS OEEAyeTOl EEXMPLIOTI] TPOCHOTIKNY
ouvévtevnén. T toug aviikovg, degdyetol mPos®MIKY cLVEVTELEN AopPavouévng
VoYM NG OPOTNTAG TOVG KOl TOV YUYOAOYIKOV GUVETEIDV TOV TPOVUATIKOV
Blopdrov Tovg."

2. Ilpoedpio Awaroyua opif. 220/2007
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32. To apBpo 19 1oL mMpoedpwkov dwutdypotoc apld. 220/2007 «Evowpdtwon oty
eMnvikn vopoBeosio g oonyiag 2003/9/EK tov ZvuPoviiov, ¢ 27ng lavovapiov
2003, oyeTIKA e TIG EMAYIOTEC AMOLTIOELS Y10 TV VITOOOYN T®V OUTOVVI®MV AGLAO GTO
KpATN HEAN», 10 omoio dtatnpronke e 1oyL duvauetl tov dpbpov 30 § 6 Tov VOLHOL
ap1d. 4540/2018, pe titho «Acvvodevtol aviitkow, opilet ta eENG:
"1.IIpokepévon mept aoLVOOEVLTOV AVNATK®OV, Ol aPUOSIES apYES AaUPAVOVY aUECMG
To KATAAANAQ PETpO, dote vo, eEac@alileTon n avaykaio ekrpoocmnnon tovs. IIpog
TOUTO Ol OPUOdIEG OpYES evnuepdvovy tov Ewsayyedéa AvnAikov kai, 6émov dgv
VIAPYEL, TOV KaTd TOMOV oppddo Eicayyeléa Tlpmtodik®dv, o omoiog evepyel mg
TPOcWPIVOG emMiTPOmog Kot mpofaivel OTIC amapoitnteg EVEPYELES Yo TO O10PIGUO
eMTPOTOL TOV avnAikov."
3. Aotixoc Kawdirxog
33. O1 oyeTikég dataéelg Tov Aotikob Kmdika éxovv g eéng:
ApbBpo 1532
YVVETELEG KOKTG AGKNONG TNG YOVIKNG LEPLUVAG
"Edv o matépog 1 n untépa mopaPialet [to] kabnkov Tov va epovtilel To moudi N va
dwyepiletar v mepovsio Tov N v aokel kaToypNoTiKa N Oev elvar og Béom va
0OKNOEL TO KOONKOV avTd, TO SIKAGTAPLO Unopel, HOTEPA OO TPOGPLYN TOL AAAOL
YOVEQ, TOV GTEVOTEPOV GLYYEVAOV TOV TTOUOOV, TOV EIGOYYEAEN 1| OVTETAYYEAT®S, VO
dwtdéel kéBe koTdAANAO UPETPO ... e €ENUPETIKA EMEIYOVOEG TEPIMTMOELS, EPOGOV
ouvTpEYOVV 01 TPOoHTOBECELS TOV TPMTOL £dPIoV Ko emiKeLTOl APEGOG KIVOLVOG Yia. TN
COUOTIK 1 TNV YUYIKN VYELD TOL TEKVOL, O gloayYeAEns dloTAooel kKdbe TpOGPOpO
LETPO Y10 TV TPOCTAGIO TOV, UEXPL TNV €KOOOT TNG ATOPAGNS TOV dIKAGTNPIoV, GTO
omoio n vtdBeon pémel va mapanepPBel evtog tprdvra nuepmv."
ApBpo 1589

[Totog telel Vo emTpomeial
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" O aviAikog tehel VO emiTpomeiat OTAV KAVEVOS YOVENS Oev €xel 1| dev Umopel va
OOKNGEL TN YOVIKN MEPIULVA, OTAV TO JIKACTNPLO O10picel Enitpomo Katd Ta apBpa 1532
kot 1535 N avaBéoel v doknon ¢ yovikng pépiuvag o€ tpitov kotd ta dpbpa 1513
kot 1514, kaBdg kat 0Tav cuVTPEXOLV 01 TEPMTMSELS TV ApOBpwv 1660 kot 1661."
ApBpo 1592
Alopiopdg emTpOTON
" O enitpomoc dopileton mhviote amd 10 dkaotplo (dotn emrtpomein). Emitpomog
dwopiletar katd mpotipnon éva amd To akOlovbo mTpOcOTO, HE TN CEWPE 7OV
avaeépovtatl: 1. o eviilikog 60{uyoc Tov avnAikov 2. 10 pUGIKO 1 VOUIKO TPOGMOTO TOV
opiotnke pe odnKn N pe MAwon otov €lpnvodikn 1 o€ GLUPoAaoypapo and drolov
aoKOVGE T YOVIKY] Lépva Katd o ¥pdvo g dNAmong kot Kotd to Bdvato tov 3. to
KaTé TNV Kpion Tov dKaoTNPiov KOTOAANAOTEPO TPOCOMTO UE TPOTIUNGT TPOS TOVG
TANGCLEGTEPOVS GLYYEVELG TOV avnAikov. Agv dtopiletal EMiTPOTOS AVTOG TOV TPETEL VoL
npoTunOel KATd TO TPONYOVUEVO €DAPLO, OV GLVTPEXEL £VOG OO TOVG AGYOLS TOL
apBpov 1595, av o 1d10g amomoteitan v emtponeio | av owtd emPdrietor and t0
GLUPEPOV TOL AVIAIKOV.
"Ew¢ 10 d10p1opd T00 €MTPOTOL £Y0LV £papUoYN Ot dotdéels Towv apdpwv 1601 Kot

1602.."

4. Ilpoeopixo ordroyuo op1f. 141/2013

34. To apBpo 23 tov m.5. 141/2013 «Evoopdtoon oty eAAnviky vopobesio tng
odnyiag 2011/95/EE tov Evponaikod KowoBovAiov kot tov Zvppoviiov, g 131g
AexepPpiov 2011, oyetikd pe TIG EAI(IOTES OMOLTNGELS YO TNV OVOYVAOPLO TOV
VANKOWV TPITOV YOPOV 1 TOV ATATPO®V O¢ d1Koovywv 01edvoig Tpootaciag, Yo éva
eviaio KaBeoTdC Yoo TOVG TPOGPVYEG 1| YO TO. ATOUN TOL SIKALOVVTOL ETIKOVPIKN
TPOCTOGIO KO Y10 TO TEPLEYOLEVO TNG TOPEYOUEVNS TTposTaciag (avadiatdnwon), vid

TOV TITAO «AL0TPNON TNG OIKOYEVELOKTG EVOTNTAG, £XEL WG EENG:
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"1. Ot appodieg apyés pepyvodv @ote vo Aappdvovtar 6Aa To avoykoio HETpo Tov

Se@aAilovv T S TNPNOT TNG OIKOYEVELNKNG EVOTNTAG.".

5. Nopog apif. 4540/2018

35. To apBpo 21 tov vopov apif. 4540/2018 yio TV EVOOUATMOOT GTNV EAANVIKY
vopobBeosia g odnyiog 2013/33/EE 100 Evpomaikod KowvofovAiov kot Tov
Svppoviiov, g 26mg lovviov 2013, GYeTIKA LE TIG OMAITAGELS Y10 TNV VITOOOYN TWV
attoHvtov debvi mpootacia (avadiatvmmwon) opilet Ta e&ng:

"1. To PEATIOTO CLUUPEPOV TOV OVIAKOV OTTOTEAEL TPOTAPYIKO UEANUO TV OPUOSIOV
Apydv Koatd TV e@appoyn TV Owtdéemv TOoL TOPOVTOG. XLTOVG  OVAAIKOUG
dto@oriletor éva emapkég eminedo SoPiwong Yo T GOUATIKY, YUYIKY, dovoNTIKY,
N0 Kot Kovwvikn Tovg avamtuén. o v extipnon tov BEATIGTOV GLUEEPOVTOG TOL
avnAikov Aapfdvovtor voyn Wimg ol SLVVOTOTNTEG EMAVEVMOONG TNG OLKOYEVELG, 1)
modTNTo (ONG Kot 1 KOW®VIKN avamtuén tov ovniikov, {ntiuoate ac@IAslog Kot
npootaciog, 1Wiwg av vmdpyel kivduvog vo kotaoctel o ovilikog BOuo epmopiog
avOpOTOV, Kot Ol amOYELS TOV OVNAIKOL avdAoya pe v nAkio kot v optuoéTTd
Tov."

6. Aumoeig erhoeviog amd artodvteg AGVAO

36. Mg v v’ apOu. mpwt. 26/I'TI93510 andeacn tov Yeumovpyov Yyelag kot
Kowoviumg AAMAnAeyyomg pe 8épa " AvdBeon tov Xvotiuotog Aayeipiong Artnudtov
Xtéyaong tov oautobvteov GovAo aAlodamdv oto EBvikdo Kévipo Kotvavikng
AMNAeyying", amogocictnke mn avafeon TOL GLGTHUOTOS JLXEIPIONG UTNUATOV
OTEYOONG TOV OUTOVVI®MV GGLAO CAAOJOTTOV KOl 0GLVOSELTOV avNnAlkov 6to EOviko
Kévtpo Kovavikng AAAnAeyydng, n oroia meprhapfavet ta akdAovda:

o) ZVYKEVTPMOT Kot OlaXeElplon TV oTtnUdT®OV oltovvI®V GOLAO KOl 0GUVOSELTOV

OVNAIK®V GALOSOTTOV 7OV TOPATEUTOVIOL OO TIC OopuoOdlec onuoolec apyéc 1
m pomep ¢ app ¢ onu G opxec 1M
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oLvepYalOUEVOVS POPEIC TAPOYNG VINPESLOY VITOSOYNG Kol KOWMVIKNG OTHPIENG TG
opdoag oToOYOL.

B) Anovpyia Kot THPMNOT CLGTHLOTOG KATOYPAPNS, dtoyEiplong kol TapakolovOnong
alrtnudtev otéyaons, to otowyeio Tov omoiov Ba dtatiBeviar mpog evnuépwon otnv
Kevipucn Apyn xor oty A/von Kowovikig Avtiinyng kot AAAnAeyyomg tov
Ymovpyeiov Yyeiog kot Kowvovikng AAAnAeyyime, cOpowva pe Tig odnyiec g Apyng
[Ipootaciog [Ipocomikmv Acdopévov.

v) Zvviovicud tov eEovolodotnuéveay @opéwv amd To Ymovpyeio Yyesiog o
Kowovicmg AAMNnAeyydmg 1N €0eloviik®v TPOYPOUUATOV HETAKIVIONG, GOOCTE VO
ovvopapovv v Kevipikn Apyf] 610 Vo DAOTOWCEL TIG OVAYKOIEG LETAKIVIGELS TMOV
a1TOHVTOV AGLAO KOl TOV ACLVOJELTOV OVNAIKOV amtd ta vnold N v mapapeddpilo oe
Kévrpa Qraoeviag 1 otnv ABnva ylo tpocsmpviy eraAogevia..

YyeTIKEG EKOEOELS TOV EOVIKAOV QOopEMV avOpOTivOV dSIKIOPATOV

1. O "EAAnvag Zuvryopog tov TToAitn

37. O 'EAnvog Zvviyopog tov TIoAitn, oty etota £€kBeon tov yia to 2018 pe titho
"AKOIOUOTO TOV TSIV TOV PETAKIVOOVTOAL "', GNUEIDOVEL, HETAED GAA®V, T EENG:

To véo avtd kavovioTikd mhaicto [0 vopog aptd. 4554/2018] katapyel to mponyoduevo
cvotnua mov elxe dwapopembel vrd ™V oxd tov m.d. 220/2007, to omoilo &ixe
amodeytel  dvohertovpykd Ko avamoteAeocpotikd. H o mpobeiotdupevn 101k
vopoBetikn mpoPAeyn tov Beopod g Ewoayyehikng Emtponeiog elye xkataotel kev
TEPLEYOUEVOV, KOOMG TPUKTIKA VIPYE OVCIAUGTIKY| KOl TANPNG advVopio AoKNoNG TOV
KaOnkoOvIeov and toug appodiovg Ewsayyeieic Aappdvoviag vwoy tov peydro opbud
TOV 0CVVOOELTOV OVNIMK®V Kot TOV POPTO £pyaciag Tov appodiwv Eicayyeléwv.
ElMelyer pévipov  emupémov mov va aokel kabnuepwvd Oheg TG TPAEELS
EKTTPOCAOTNONG, Omd TNV EYYPAPN OTO GYOAElo UEYPL TNV JEVEPYELD LOTPIKAOV

emepPacewv, giyav dnuovpyndel onpavtikd kevé Kot TpofAipato otnv kadnuepvi
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Con twv avniikov. To cvotnpa avtd gixe 00NYNGEL GE S1AYLOT TOV APHOSIOTHTMV TOV
OLCTNUOTOG TOOIKNG TPOOTACiaG, KOOMDC yopaktnpllotay omd KoToKEPUATIGUO
KaONKOVTIOV € O1APOPOVE QOPELS, e amOTEAEGUO €ITE TNV OAANAOETIKAALYT TV
QOPE®V €lTe TNV TANUUEAT EMKOVOVIO HETAED TOLG Kot TNV cuvaKoAovdn daxvfevon
OV BEATIOTOV GLUEPEPOVTOG OAAG Kot TV advvapio TapakorlohOnong g mopeiog Tov
0a10100... H mapoyn avtdv 1ov vanpesidv ®oTd60 dev LITOKAOIGTA TV avAayKn TG
0éomiong voproBetikod mAoGIon NG E01KNG EMTPOTEINS TMOV OGVLVOIELT®V AVNATK®V,
Tov Oopiopd emtpdnov omd TG apuddieg €Bvikéc apyég kot v oviamtuén evog
OLGTHATOG A0Y0d0GT0G KOl TAPOKOAOVONONG, TOV ATOTEAOVLV OVGIOIES OPOVG EVOG
amoteAecaTIKOV cvothuatog Emtponeiag...".
2. EMinvua) EOvikn Emuitponn| yua toe Atkoumpata tov AvOpaomov
38. H EAnvikn EBvucy Emirponn yio to Awconopata tov AvOporov (EEAA), oc to
ave&apmto ocvppovievtikd opyovo ¢ Ilohteiog oe Oépota mov a@opovv TNV
npootacio TV aviporivov dikaiopdtov, eEédmoe Tov Zentéuppro tov 2019 'Exbeon
Avopopdg yo to [Ipocpuywd Znmmuo. Xe avtiv onueidvovtol, petaéd GAlov, to
egne:
" H EEAA £yet 10N emonpdvel Tog n avoljTnon Kol ovoyoyn 6€ VWioTng onuaciog
TPOTEPAOTNTOL TOL VIEPTEPOV GLUPEPOVTOS TOV TOIOOV KOL 1| VIOXPEWON KAOE
Kpdrovg va dracporilel v mpoctacio kot @povtida g modtkng nAkiog ovTavakid
T0 YPOUUO Kol TO 7veLpo TANOopog dtdéemv Tov Xvvtdypotog Kafdg Kot
EVPOTOTKAOV KOl SIEBVAOV KEWWEVAOV Y10 TNV TPOCTAGIN TOV OIKOUOUAT®OV TOV avOpdTov
Kol TOL Tond1ov €W0koTEPA ... E1dkdtepa, avapopikd pe to {NTnua Tov acuvodeuTtmv
OVNATK®OV KOl TNV TPOGTAGio auTdV, 1 omoio omotehel vwoxpEwon TG EAANVIKNIG
[MoMreiag, 1 EEAA €xel avadeiEel ta mpoPApato Kot o KEVEL TOV GLGTHLATOS NOM
and to 2007 pe v Ewdwn ‘ExBeon g, mpoteivovtog cuykekpiuéva HETPA Y10, TOVG
AoLVOJELTOVG aVNATKOLG. Ot aovvddevTol OVAIKOL GTEPOVVTOL €& OPIGHOV €VOG

evijAikov mov ackel v yovikr| puépuva. H mpdPreym, n omoia gionydn yio mpot
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@opa 10 1999 kot éktote datnpeitan o€ 1oy, cVUE®VA e TNV omoia ot Eicayyelelg
AvnAikov, Kot 6Tov dev vdpyovv ot Katd tomov apuodiol Ewcayyereic [lpmtodikmv,
EVEPYOLV (G TPOCMPIVOL EMITPOTOL TOV AGLVOSIELT®V avnAikwv, Kpidnke kab’ Ola
npoPAnuatiky oty mpdén Kabdg o pdhoc Tovg mEploploTaV amd TO VOUO GTO
JOPWOUO  EMTPOTOL Kol TPOPAVAS Ogv mepAdufove TV Aoknomn Kabnuepivig
QPOVTIONG KOl EMOMTEING TOV OVIAIKOL, Yo TV omoio, LVANPYE €vo VOUOOETIKO Kot
TPAYLOTIKO KEVO TpooTaciog...".

I'. Awe@vég viako

1. Xbupfaon e ['evedng oxeTika pe T0 KABEGTMOG TV TPOSPVY®OV

39. To apBpo 1A g ZopPaong g I'eveimg yuo 10 Kabeotdg tov Tlpoceiywv g
28nc IovAiov 1951 mpoPAémet ta eENg:

" H ZopPoocic avtn dev gpapudletal eni mpocsOT®Y ATIVOL OTOANDOVY GYUEPOV TNG
TPooTOociog 1 oLVOPOUNG TapeXOUEVNG ovyl Ld ToL YTATov APHOCTOL T®V
Hvopévov EBvav.- Otav n ©o¢ dve mpoctacio 11 cuvopoun movon mopeyopevn o
olavonmote attiay Ypig cuyxPOVMS va €1 OPICTIKAOS pLOUIGON 1) TOYN TOV TPOCHOTMOV
TOVT®V, GLUEOVOG TTPog Tag vd TG [evikng Xvveleboews tov Hvopévov EOvav
oeBeicag oyeTikds amo@doels, ta Tpdo®mIo ToVTe 00 ATOANHOVY CVTOUATOC TOV EK
™G ZUUPACENMS TANTNG ATOPPEOVTMV EVEPYETNUATOV. .

2. Katevbovripies ypouués yio t o1e6vy mpoaraoio apif. 13: Epopuoyn tov dpbpov 14
me 2ouPoong tov 1951 yio 10 Kabcotwg TV mPoopdywv otovs Iloiaiativiovg
TPOGPVYES

40. Tov Aekéuppo tov 2017 Oompoociedbnkav ot KoatevBuvrnipieg oonyieg
HCR/GIP/17/13 yw. ™ d1ebv) mpootacio apif. 13: Avvordotnta epoppoyng Ttov
apBpov 1, onueio A, e Zoppaong tov 1951 wepi Tov KaOEGTO®TOS TOV TPOGPLYWOV

otoug [loAaiotiviovg mpdopuyeg, Ta axdAovBa amoomdopato £xovv O0iTEPN

onpocio:
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3. ... H § 1 amox)eilel yevikd amd tnv mpootacio g ZopPacng tov 1951 tovg
[MaAoiotiviovg TpdGPLYES oL TVLYYAVOLY TPpocTaciog 1 cuvopoung ard v UNRWA,
evd m § 2 1ov apbpov 1A mpoPAiémer 6t mepthapPdvovtor ot idtor IMahaiotiviot
TPOCPOVYEG OTaV £XEL TAVGCEL N €V AOY® TPooTasio 1| cuvdpoun. Metd v mavon g
TPooTaciog 1 ™S SLVOPOUNG [...] SKAOVVTOL OTOSIKOUMG TO EVEPYETNUOTO TNG
Svpupacewmg tov 1951 [...]
9. T'e. TOVG GKOTOVG TOV TAPOLSHOV KATELOVVINPL®Y YPAUL®OV, 0 Opog "TlaAaioTiviol
TpocpLYeS" ypnoyonoteital yio vo cvpmeptrapel toug "Tladaistiviovg mpdoepuyes”,
ToVu¢ "ekTOomIGUEVOLG" Kot Toug "amoyovouc" M pia M mEPLGGHTEPES OO OQVTES TIC
onadec, tv omoiwv 1 Béom dev €xel devBetnBel oploTIKA COUPOVO LE TO. GYETIKA
ynoiopata g Fevikng Xvvérevong tov Hvopévov EBvov.
18. Ot [ToAouoTiviol TPOGELYES ... ATOAADOLY TNE TPOGTAGIG TOL TOPEYEL 1| ZOUPoon
tov 1951 duvauet tov dpbpov 1A, § 2, dtav £yl madoeL | TPOSTAGI 1) | GVVIPOUT TNG
UNRWA. Yn6 10 mpicpa tg ocvvifovg onupaciog e, eetalopevng oto mAaiclo Kot
Aoppavopévon deOVIMG VITOYN TOV OVTIKEWLEVOL KOl TOV GKOmov TG ZVpufacng tov
1951, n o@pdon «am®AE Yoo OMOOVONTOTE AOYO» Oev TPEMEL v EPUNVEDETOL
GLOTOATIKA... »".
3. Zoupfaon yia to dikairwuato o To1o100
41. H ZopPaon yio to Stkoudpote Tov mondlov TpoPAEREL, 0TO PHETPO TTOL AVTO Eivat
oYETIKO, T €ENG:

Apbpo 3
"l1. Ze Oheg TIC amOPACELS OV OPOPOVV T T, £ite avTég AapuPdvovtar amd
ONUOGLOVG N WIOTIKOVS OPYOVIGLOVS KOWMVIKNG TPOCTAGiag, £iTe amd o dikaoThpLa,
TIG OOIKNTIKEG apYEG N amd T VOHOBETIKA Opyava, Tpémel va, AaUPAvETOL TPOTIOTMG
VTOYN TO GLUPEPOV TOL TTALSLOV.
2. Ta Xvpparropeva Kpdmn vroyxpeovvion va eEacporilovv 610 moudl v avaykaio

Yol TNV ELNUEPIN TOV TPOGTAGIO KOl PPOVTION, AAUPAVOVTOS VITOYN T SIKOLDUOTO Kot
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TIG VTOYPENDCELS TOV YOVEMV TOV, TOV EMTPOTMOV TOL 1 TOV GAAOV TPOCHTMOV TOL
elval voppo vevBovvor Y1 avtod, Kot Taipvouy yio To 6KOTO avTtdV OAN TO KATAAANAQ
VOLOOETIKA KOl S1OTKNTIKE PLETPOL.
3. Ta ZopPorridpeva Kpdmn pepyivodv ®cote M Asttovpyio TOV OPYOVIGUOV, TOV
VINPECLOV KOl TOV WOPLVUATOV OV avaAapBavouy Toudid Kot mov givor vredbvva yio
TNV TPOCTUGIN TOVG VO, Elval COUP®VYT LE TOVE KOVOVEG TOL £yovv Beomiotel amd TIC
aPLOOLEG apYES, 1O10UTEPO GTOV TOUEN TNG ACPAAELONG Kot TNG VYELNG Kot o€ 0,TL apopa
oV apld Kot TNV oproddTNTe TOL TPOSMTIKOD TOVS, KaBmG Kot TV VTapén Uiog
KATAAANANG emonteiog..”

Apbpo 8
" 1. Ta Zopporriopeva kpdtn avaiapfavouy Ty vToyPEMOT| Vo GEPOVTAL TO SIKOIMLLL
TOV TTOd10V Yo SLOTPNOT TS TOVTOTNTAS TOV, GLUTEPIAAUPAVOUEVOV TNG 10aYEVELHG
TOV, TOU OVOMOTOG TOL KOl TMV OIKOYEVEINK®V OYECEDV TOV, OMMG OVTA
avayvopilovtal and 10 vopo, yopic mapdvoun avauén. 2. Eav éva moudl otepeiton
TOPAVOLO OPIGUEVO | OAXL TOL GTOLKEl OV GLVIGTOLV 5 TNV TOLTOTNTA TOVL, TO
SopParropeva Kpdam oeeihovv va tov mapdoyovv KatdAAnAn vmootipién kot
TPOCTOGIO, MOTE 1 TAVTOTNTA TOV VO OTOKATOGTOOEL TO GUVTOUATEPO SVVATOV.

ApBpo 9

1. Ta Zopporiopeva Kpdn pepipuvoidv dote 10 modi vo unv amoywpiletor and toug
yoveic Tov, mapd T BEANGT Tovg, eKTOG €6V O1 APUOSIES OPYES OMOPAGIGOVY, LE TNV
EMPVAOEN OIKAGTIKNG ovofe®pPNong Kot COUP®VO, PE TOVS £QPOPUOLOUEVOVS VOLOVG
Kot OodKacieg, 0Tl 0 YOWPIGUOS 0VTOG Elvat avaykaiog Yo TO CLUEEPOV TOV TOLSLOV.
Mua tétota amd@actn propei va etvar ovaykaio o€ E10IKEC TEPMTMGELS, Y10 TOPAOELYLLOL
otav ot yoveig kaxopeTayepilovral 1 mwopapeAodyv 10 mondi, 1 0tav {ovv yoploTd Kot
TpEMEL VoL ANPOEl amdPaon OYETIKA HE TOV TOTO SLOUOVIG TOV ToudloV. 2. Xe OAEC TIC

TEPIMTOGELS OV TpoPAEmovian oty § 1 Tov Tapdvtog ApHpov, GAO Ta EVILAPEPOLEVOL
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péPN TPEMEL Vo €XOVV TN SLVOATOTNTO VO GUUUETEXOLV OTIC dlodikaoieg Kot va
YVOGTOTOL0VV TIG AOYELS TOVG. .

Apbpo 12
"1. Ta Zopporidpeva kpatn eyyvovtol 6to Toudl mov €yl wavotnta S1dKpiong To
dkaimpa eAevBepnc EKEpAoNG TN YVOUNG TOL GYETIKA e omotodnmote BEua mov To
apopd, AapBdvovtoc VoY TIC ATOYELS TOV TTALSI0D AVAAOYQ LLE TV NAIKIO TOV Kot LE
10 BaOud wpOTNTAS TOL.
2. ' to oxomd awtov Ba mpémet 1img va divetal 6To Toudi 1 SuvaTOHTNTO VO, AKOVYETOL
o€ OTMOLONTOTE O10IKNTIKY 1 SIKOOTIKY JlodIKAGIo TOV TO 0POopd, €ite dueca gite
HES® €VOG EKTPOCHOTOV 1) VOGS OPUASIOL OPYOVIGUOV, KOTA TPOTO GLUPatd LE TOVG
SLdKAGTIKOVG KavOveG NG £Bvikng vopobeoiag.."”

ApBpo 22
"1. Ta ZvpuPoarropevo Kpdtn maipvouv ta kotdAAnio pétpa mpokepévon Eva modi, To
omoio emintel va AmOKTNCEL TO VOUIKO KAOEGTMG TOV TPOCPOLYA 1 oL Bewpeitan
TPOCOLYOS OLVALEL TOV KOVOVOV KOl TOV O0IKOGLOV Tov 1ox0ovtog debvoic M
ebvikov dwcaiov, gite avtd eivar povo gite cuvodevetal amd TOVG YOVEIG TOL 1| Ao
0TO10ONTOTE AALO TPOGMTO, VO YAPEL TNG KOTAAANANG TPOGTAGING KOl AVOPOTIGTIKNG
Bonbelag, mov Bo TOL EmTPEYOLV VO OTOAOUPAVEL TO SIKOLOUATO TOL TOV
avayvopilovv n mopovca XouPacn kot ta GAAo Oebvr Opyova To CYETIKA WE TO
dadpaTe, Tov avOpOTOL 1 AVOPOTIGTIKOD YOPUKTNPA, GTO OTOil LETEYOLV T EV
Aoyo Kpdrn.
2. T'a to oxomod avtdv Ta vpParropeva Kpdtn cvvepydlovrtar, 0nmg avtd o Kpivouv
avaykaio, e OAeg TIG mpoondbeieg mov yivovtar and tov Opyavioud towv Hvopévov
Efvav kot toug dAlovg oapupddlovg dwokvPepvntikovg N un 11 kuPepyntikotg
opyovicpovg mov ouvvepydloviar pe tov Opyavioud tov Hvopéveov EBvav,
TPOKEWEVOD VO TPOGTATELGOLY KOt vo. BonBncovv ta modd mov Ppickovior e

TOPOUOL0. KOTAGTACT, KOl TPOKELUEVOL VO avalnTNoOVV TOVG Yovelg 1 dAha LEAT Tng
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owoyévelng kbbe mad1o0 TPOCELYA Kot Yio Vo GLAAEEOVY TANPOPOPIES avayKaies Yo
TNV ENAVEVOOT] TOL TOLO0D UE TNV OIKOYEVELHL TOV. L€ MEPIMTOOT TOV OVTE O TOTEPOC
00TE N UNTEPA 0VTE KOVEVO AAAO LLEAOG TNG OKOYEVELAG Elval dSuvaTOV Vo oveLpeDEel, TO
ondi Exel dikaimpa va THYEL TNS 10105 TPOGTAGING TOL TAPEYETOL GE OTOLOONTOTE GAAO
Tondl GTEPMUEVO OPLOTIKA 1 TPOSMOPIVE TOL OIKOYEVEINKOD TOL TEPPAAAOVTOS Yl
OTO1OVONTOTE AOYO, COUP®VA LE TIG OPYES TNG TopovGas ZopPaong..”

Apbpo 24
"1. Ta ZopPoarropevo Kpdn avayvopilovv 1o dikaimpo Tov moidtol vo amoAapuavet
TO KOAVTEPO duVaTOV EMIMESO VYEIOG KOl VO ETOPELEITOL OO TIG VINPEGIES OTPIKNG
Bepamneiog kor amokatdotaong avamypov. Ta Zvppairopeva Kpdm emduvrkovv va
dtoporicovy 10 01l Kavévo modi dev Ba otepeitan 0 dikaimpa mTpoOcPacng oTig
VINPEGIES OVTEC.
2. Ta Zopporriopeva Kpdtn emdiwkovy vo e£0c@aicouy TV TANPN EQAPUOYT| TOV
TOPOTAVE OIKOLOUATOS Kol tlaitepa maipvouv to KaTdAAnAo pétpa ywo: o) No
petmoovy T Ppeekn Kot wandikn Bvnoomra. B) Na eEacpariicovy oe KaOe mandi v
AmOPOATNTN TPIK avtiinyn kot mepiBaiymn divoviog Epeacn otnv avamtuén g
oToEIMO0VE Tepifaiyng. v) Nao ayoviotovv Kotd TG achévelng kol TG KOKNg
JTPOPNG KO HEGO OTA TAAICLO TNG GTOWEIMOOVG TEPIBOAYNG, e TNV EQOPUOYN —
avdpeco oto GAAo TG NON dbEcung teXvoroying Kol pe tnv mopoyn OpenTIKOV
TPOEAOV Kot Kabapod TOCIHOL VEPOV, AQUPAVOVTOG LTOWYTN TOVSG KIVOOVOLS TNG
poéAVVONG TOV PUOTKOV TTEPIPEALOVTOG. 0) Na eEac@aiicovy oTIg UNTEPES KATAAANAN
nepiBodlym mpv ko petd amd tov TokeTd. €) Nao pmopovv OAeg ot opddeg NG
Kowmviag, 101aitepa o1 yovelg Kot ta modd, Vo EVIUEPMVOVTOL Yo To BEpaTo Tng
vyelog Kot TG STpoPng TOL Tand1ov, Yo TO, TAEOVEKTIHUOTA TOV GUGIKOD OnAacuov,
™V vytewn Kot v Kabaptdtnta tov TepPAALOVTOG Kot TV TPOANYN TOV ATUYNUATOV

Kot vo. Bpickovv VTOGTAPIEN GTN YXPNOT TOV TOPATAVE PBACIKOV YVOGE®Y. 6T) Na
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avamTOEOLY TV TPOANTTIKY 1TPIKN PPOVTIOQ, TNV KaB0dNYNon TV YOVEWDV Kol TNV
EKTOIOEVOT) KO TIG VINPECIEG TOV OIKOYEVELNKOD TTPOYPULUATIGLLOV.
3. Ta ZvpPoridpeva kpdtn maipvouv OA0 TO. KATAAANAC KOl OTOTEAECUOTIKO LETPO
Yo va KaTopyn0ovv ol TapadoGLaKES TPAKTIKEG TOV PAGTTOLV TNV VYEIN TOV TOOUDV.
4. Ta Zopparropeva Kpdtn avorappdvouy v vroxpéwon vo tpowbncouvv kat 13 va
evBoppivouv 1 d1EBvn ocvvepyaoia, GOGTE Vo ETTOYOLV OTASKA TNV TANPN
TPOYLOTOTOINOT TOV SIKOIMUOTOS oL avayvopiletor 6to mapdv apbpo. Ev dyet
avToV, AapPdvovtal 11aiTePa VIOYN 01 OVAYKES TV VIO AVATTLEN YWPOV.."
ApbBpo 39
" Ta ZopPorrdpeva Kpdt maipvovv 6da to KatdAAnio LETPA Yo Vo SIEVKOADVOLV TN
COUOTIKT KOl WYOYOAOYIKY] OVAPPMCT KOl TNV KOW®VIKY emavEVTaEn kdbe mondiov
Ovpatog: OomolGONTOTE HOPPNG TAPOUUEANONG, EKUETAAAELONG 1 KOKOTOINGTG,
Bacaviopod 1 kaOBe GAANG popeNG OoKANPNG, amavOpwmng 1 €EEVTEMOTIKNG
petayeipiong N tpoplog N évoming ovppaing. H avappmon avty kot n emavévtagn
yvivovton péco oe mepifdiiov, mov evvoel v vyela, TOov avtocefacud Kot TNV
a&lonpéneto Tov Toud1ov."
42. 310 I'evikd ZyoAo apf. 14 oyetikd pe 1o dikoimpo Tov modod vo AapPavetol
TPOTIGTOG VITOYT T0 PEATIOTO GLUPEEPOV TOL, TO omoio dnpoctevdnke otig 29 Maiov
2013 (CRC/C/GC/14), n Emrponn v ta Atkoudpota tov [Todiov avépepe, petald
GV, To €ENG:
To BéATioTo GLUEEPOV TOL TS0V Kol TO dtkaiwpa akpoaons (apbpo 12)
"43. H extipmon 1ov BEATIOTOL GUUPEPOVTOG TOL OO0V TPEMEL VAL TEPIAAUPAVEL TO
oeBOCUO TOV SKOUDUATOG TOL TS0V v ekEpalel eErebBepa TIC amdOWELS TOV KOl VoL
dtvetar n 0éovoa Papunta oTIC €V AOY® amOyelS o OAa ta Bépata Tov apopohv To
modl. Avtd SOTLTTOVETOL CAPDOS GTO YEVIKO oxOA10 ap1f. 12 ¢ Emitponnc, to omoio
vroypappiletl eniong toug dppnrTovg decpovg petald tov apbpov 3, § 1, ko 12. Ta

Vo dpbpa £xovv GLUTANPOUATIKO POAO: TO TPATO OTOGKOTEL GTNV VAOTOINCT| TOV
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BEATIOTOL GLUEEPOVTOG TOV TS0V Kot TO deVTEPO apEyeL T pebodoroyia yioo TV
aKPOAOT) TOV ATOYEMY TOV TOd10V 1) TOV ALY KoL T CVUTEPIANYN TOLG o€ OAM TA
Oéuota mov agopovy To Todi, cvumEPAaUPAVOREVNG TNG eKTIUNONG TOL PEATIOTOV
ovpeépovtog tov. To apBpo 3 § 1 dev pmopel va epappootel cwoTA €dv dgv
TANPOLVTOL Ol amAlTNGELS Tov Gpbpov 12. Opoiwg, to dpbpo 3, § 1, evioydel
AertovpykdtTnTa TOL APOPOL 12, H1EVKOAVBVOVTAG TOV OLGLAGTIKO POAO TV TOUIIDV GE
OAeG TIG amopdoelg mov ennpedlovv tn {mn Tovg.

44. O e€gMoodpeveg kavoTTeg ToL Todow (Apbpo 5) mpémet va Aappdvovtal vedym
Otav S1oKVPEVETAL TO CLUPEPOV TOL OGOV KoLl TO SIKOU®WUE TOV Vo 0KOVoTEl ... [Oc0
10 modt Pdlet, ol amdyelg Tov mpEmeL va, £xovv av&avopevn BapvuTnTo KOTA TNV
ektipmon tov PEATiIoTov GuPEEPOVTOS Tov. Ta Ppéen kot ta TOAD piKpd madd £xovv
To 10100 dtkoumpate pe 6Aa too Toudld va alohoyndel 1o PEATIOTO GLUEEPOV TOVC,
QKOUT KoL OV 0EV UTOPOVV VO EKPPAGOLVV TIG ATOYELS TOVG 1 VO, EKTPOGMTCOVY TOV
€0VTO TOLG pe TOV 110 TPOMO OmmG T peyoAvtepa moudd. Ta kpdtn mpémer vo
dto@orilovv KatdAANAeS puBuicelc, cupmepthapnPavopévng g EKTPocOTNONG, OTaV
ypelaletal, o TNV EKTIUNON TOL PEATIGTOV GLUEEPOVTOG TOVGS, TO 1010 1GYVEL Kol Yo
T Toud1d wov dev givar og Béom 1 dev emBLUOVV va, EKPpAGovY Amoym.

45. H Emupom vrevBopiler 6tt 10 4pbpo 12, § 2, mg XZOuPaong mpoPiénet to
dwkoiopa Tov oL Vo aKOVOTEL, £ite dueca &ite PHECEO AVTITPOGAOTOVL, GE KAOE
OKAOTIKN 1 SLOTKNTIKY] 010 01KAGI0 TTOV TO OLPOPd...

Yrovygeia mov pémer vo, AapuPavovtor vy KaTa TNV EKTINNGT TOV CVUPEPOVTOS
TOV OO0V

a) Ot amdYELg TOV TOd100

53. To apBpo 12 g Xoupaonc mpoPAénet 1o dkoimpa TOV ToUdIDOV va eKPPAlovy Tig
amoyelg toug o€ kbBe amodpacn mov ta agopd. Kdbe amdpacn mov dev AapPavet

VIOYTN TIS OmOYELS TOL TOdloV 1 dev divel ot amdyelg Tov T déovcsa PapvTnTa
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avdAoyo pe v NAkio Kot TV opdtTd tov, dev oéetot T SuvaTOTNTA TOL TOd10V
N TOV TOOOV VO EXNPEAGOLY TOV KOOOPIGHO TOL BEATIGTOV CLUPEPOVTOS TOVS".
43. Ta oyxetikd pépn tov I'evikov Xyorlov apif. 12 oyetikd pe to dSikoimpo Tov Todon
vo akovotel, mov onpooctevdnke otig 20 Ioviiov 2009 (CRC/C/GC/12) amd v
Emutpomn yuo to. Atkoumdpata tov [audiov, £xovv wg eENg:
I. Ercaymyn
"2. To dkaiwpo OA®V TOV ToddV Vo, 0KovyovTot Kot vo Aapupdvoviot cofapd vroym
amotelel pio omd Tig Oepehmoetg a&ieg g Xopupaonc. H Enttpornn yuo ta Atkoumdpato
tov [Taudov (n Emirponn) €xer yopoaktnpicer 10 dpbpo 12 wg pio omd t1c té60epig
YEVIKEG apyég Tng XopPacnc, ot GAAeg eivar To SKaimUO GTNV ATAyOPELON TOV
dwkpicewv, 10 dwaiopo ot {on Kot TNV avantuén Kot 1 TpOTap) Ky e£€TaoN TOV
CLLPEPOVTOG TOL OIS0V, TPAYLA TTOL VIOYPAUUILEL TO YEYOVOS OTL TO Apbpo avTd dev
Kkabepdvel povo éva dkaimpo amd poévo tov, oAAG mpémel emiong vo AapPdverol
VIOYT KOTA TNV EpUNVElR Kot TV EPAPULOYT OA®V TOV GAL®V SIKOIOUATOV ...

A. Nopkn avéivon
a) [apaypapog 1 Tov apBpov 12
i) "Eyyvdvro”
19. To apBpo 12, § 1, mpoPArémer 6t to. XZvpuParropevo Kpdtn “eyyvovror" to
dwkaiopa Tov Todov va ekepalel ehevbepa Tig amdyelg tov. To " gyyvdvion " givon
€vag VOUIKOG 0po¢ 1010iTEPNG 10YVOG, O OToiog 0ev a1 vel kavéva mepldmplo otn
SlokpITIKn guyépela TV kpat®v peAdv. Kotd cvvémewn, ta XopPoaiiopeva Kpdn
EYouv avomnpn vroypémon vo AapuPdvouvv o KoTAAANAQ HETPOL Yo TNV TANPN
EPAPLLOYT TOL SKALDOUATOG 0L TOV Yo OAa Ta Toudtd. H voypéwon avth meptiapfavet
d00 oToryEin TPOKEWEVOD VA S10CPAAITTEL OTL VTAPYOLY UNYavicpol Yo va (nteiton n
yvoun tov modod o Ol To Oépato mov To aPopovv kot vo divetar M dEovca
BapOtnrta oTIc amOWELS AVTES.

i) " mov &xel wcavotnta dakpiong
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20. Ta Zvpporropeva Kpdmn "eyyvdvio" 1o dikaiopa akpdaong o€ Kabe mandi "mwov
&xel wavotnta odkpionc”. H ppdon avtn dev Ba mpénet va Bewpndei og mepropiopdc,
OAG paAlOV ¢ vmoypémon Tev XvpPoilopevov Kpatov va a&toloyodv v
KOvOTNTA TOV TToUd10V Vo SOUOPPAOVEL AVTOVOUTN YVOUN GTO UEYOAVTEPO OLVOTO
Babpd. Avtd onuaiver 6Tt ta ZopPariopeva Kpdtn oev umopovv va Eekivodv pe v
Tapadoyn 0Tt £vo Toudl etvar avikavo vor ekQPAcel TIG O1KEG TOV amOyelS. AvTiBéTmg,
ta ZopPoridpeva Kpatn mpémel va voBétouy 0Tt éva modl €xel v KavoTNTo VoL
SWUOPEOVEL TIC AMOYELS TOL Kot vo avayvopilovv Ot €xel T0 dkoioua v TIg
exkQpalet, 0ev evamoKeltal 6To Tondl va amodeiEel TPAOTU TNV IKOAVOTNTA TOV.

21. H Emupont| toviCer 0tt 10 GpBpo 12 dev emPaiier kavéva Opro mikiog oto
dkaimpa Tov Tod1ov Vo EKPPALEL TIG amdyels Tov kat amobappHvel Ta ZupuPaiiopevo
Kpdtn va ewodyovv nlkiakd Oplo ite oto vopo eite oty mpdén, ta omoia Oa
neploplov 1o dikaimpa Tov TodoL Vo aKovyETUL o€ OAa TO BEUATO TTOV TO APOPOVV...
iii) " to dwkaimpa eAevOEPNG EKPpaoNC TNG YVOUNG TOL

22. To moudi éxet " 1o dwkaiopa ehevBepng Ekppaong g yvoung tov ". "EievfBepnc”
onpaivel 6Tt 1o modi UTopel va EKPPACEL TIG AmOYELS TOV Y®PIC TieEoN Kot Pmopel vo
emiééel av Béler 1 Oy va aoknoel 1o dikaiopd tov vo okovotel. "ElevBepnc”
onpaiver eniong 6t 10 wondl dev mPEMEL va yepaywyeitoan | vo veiotator afép
emppon N mieon. To "ehevBepnc" ocvvdéetan mepatépm eyyevmg pe ™ "yvoun' tov
Tod100: To Todl €xel 1o OKoimpo vo eKQPAleEl TIG OKEG TOL AMOYELS KOl OYL TIG
ATOYELS TV AAA®V.

IV) " oxetikd pe omolodnTote HBpa Tov TO apopd

26. Ta Zvpporiopeva Kpdmn mpémel va dacearilovv 6t to modi etvar oe Béom va
eKQpalel T yvoun tov " oyeTikd pe omolodnrote OEpa mov to agopd . Avtd amotedet
évay OeVTEPO TPOGIOPIGUO AVTOV TOV OTKOLDUOTOS: TO OOl TPEMEL VAL KOVYETOL EAV
10 V6 ov{ntmon Bépa 1o emmpedalel. Avty N Pacikn TpoindBeon mpémer va yiveton

oeBOoTN Kol VO KATOVOEITOL EVPEMG.
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V) " Aapfavovtag vdymn Tic amdyelg Tov Toudtod avaAoya pe TV NAKio TOV Kot e TO
Babuod wpudéTTag Tov
28. Ot amoyelg Tov Tadov TPEnel va "AapuBavovtal vToyn avaAoyo LE TV NAKIC TOV

'

Kot pe to Pabud opuodmrtag tov . H pitpa avty ava@épetol oty KovOoTnTo TOL
moud1ov, 1 onoio Tpémel vo a&toAoynOel mpokeévon va dobel 1 déovca PapdTnTa oTIg
amOYELS TOV 1 Vo Yvootomoindel 6to mondi o TpOmog e Tov 0moio Ol AmOYELS OVTEG
emmpéacay 10 anotéiecua g owdkacioc. To dpBpo 12 opilel 6T N amAn akpdoon
TOV TS0V OeV aPKEL, 01 AmOYELS TOV o100 TPEMEL va Aapfdavoviol cofapd vaoyn
otav To adi eivor og BEom var SIPOPPDOGEL TIG OIKEC TOV ATOYELC.

B) H § 2 tov dpbpov 12

1) To dwaiopa " va axobyeTor 6€ 0TOLOONTOTE SLOIKNTIKY 1] SIKAGTIKY] dedIKaGio TOV
10 apopa

32. To &pbpo 12, § 2, opiler 6t mpémer va divetar oto moudi 1 dvvatdTnTo VoL
OKOVYETOL GE OMOLONTOTE OSOKNTIKN 1 OWKOoTIKY dwadwkacios mov 1o agopd. H
emuponny toviler OtL 1 Owdtaln oawt) woyvel Yoo OAEC TIG OYETIKEG OWKOOTIKEG
JldKaGIieC OV OPOPOVLY TO TOdl, YWPIG TEPLOPIOUO, GUUTEPIAAUPAVOUEVDV, Y10
TOPASELYO, TOV YOPIGHOL TOV YOVE®V, TNG EMUEAEING, TNG (QPOVTIONG Kol TNg
viobeciag ...

33. To dwkaimpo akpdaong 1oYVEL TOCO Yo TIS OAOKAGIEG OV EEKIVOUV amtd TO TOdt,
OT®G Ol KotayyeAleg KOt TG KOKOUETAXEPIONG KOl Ol TPOGPLYEG KATA TOL GYOAKOD
OTOKAEIGHOV, OGO KOl Y10 TIG O1001KaG1eg TOv EEKvOUV ad dAAOVG Ko EnNpedlovy TO
nodi, OTMG 0 YOPIGUOG TV YOVEMV 1| 1] LI0BETTA. ..

i) " gite ueoa gite P €VOG EKTPOGMTOV 1} VOGS 0pOS10V OpyaVIGHOD

35. Agob 10 madl amogacicel va akovotel, Oo mpémel va amoeacicel TOG O
akovotel: " gite queca gite HECW EVOC EKTPOGMOTOV 1) EVOS appddiov opyavicpov . H
Emutponn| cuviotd va divetor oto modi, 6mov givat duvatdv, 1 SLVOTOTNTA VO OKOVOTEL

dpeca og kébe dradacia.
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36. O exmpdowmog pmopel va eivar o yovéag (ot yoveig), évag Oknyopog 1 GAAO
TPOGOTO (LETAED AAL®V, EVOG KOVMOVIKOG AEITOVPYOC). 26TOCO, TPEMEL VAL TOVIGTEL OTL
o€ TOAMEC TePUTOGES (0OTIKEG, TOWIKEC 1 OOIKNTIKES), VRApPYeL Kivovvog
oLYKPOLGNG GLUPEPOVIMOV HETAED TOV OISOV KOl TOV 7O TPOPOVT EKTPOCHTOV TOL
(yovéa(-wv). EGv n akpoaorn Tov modtol yivetal HEc® EKTPOCOTOV, gival e0peTiKd
ONUOVTIKO Ol OOYELS TOV MO0 VO UETOPEPOVIOL COOTH GTOV VIEVOLVO ANYNG
anopdcemv and Tov eknpocwmo. H nébodoc mov Ba emireyel Oa mpénet va kabopileton
a6 10 moudl (M omd v apuodda apyn, OVAAOYO UE TIS OVAYKEG) OVAAOYO UE TNV
Wwitepn Kotdotaon Tov. Ot ekTPOCHONOL MPEMEL Vo £XOVV EMOPKN YVOON KOl
KATavONon TOV dlpOp®Y TTLUY®V NG SdKAciog ANYNG OmoeAce®y Kol gumelpio
oTNV €pyacia e TodLd.
37. O exnpéownog TPEMEL Vo Yvopilel OTL EKTPOCMTEL AMOKAEIGTIKA TO. GLUPEPOVTOL
TOV TS0V KoL O)L TO GUUPEPOVTO GAL®V TPOCAHTOV (YOVE®MV), 10PVUAT®V 1| POPEDV
(m.x. olko evynpiog, owolknon N Kowwvia). o mpémel va avamtuyBovV KOOIKEG
d€0VTOAOYIOG Y10 TOVG EKTPOCHTOVS OV d10PILoVTaL Y10 VO EKTPOCHOTOVV TIG OTMOYELG
TOL TTOdL0V.

3. YAoype®oeig TOV KPATMOV HELDV
1. ApBpa 12 won 3
70. Zxomdg tov GpBpov 3 eivar vo Sac@aAicel OTL GE OAEC TIG EVEPYELEG TOL
avoAoUPAvOVTOL GYETIKA HE TO TToUdld, amd ONUOCIO M WIOTIKO 1dpvpa TPAVOlNG,
OKaoTAPLO, OLOIKNTIKESG apYEG 1N VOHOOETIKA Opyava, TO PEATIOTO GLUEEPOV TOL
Todlo0  amotelel mPpOTUPYWKO péANUE. Avtd onuoivel Ott kdBe evépysln oL
avaAapBavetal Yo Aoyaplaspd tov modtod TpEnel vao GEREToL TO PEATIOTO GLUEEPOV
oV Tond10v. To PEATIOTO GLHEPEPOV TOV TTAd10D Eival TAPOUO0 HE EVO OLUOTKOGTIKO
dwaiopo mov vroypedvel To XvpPoariopeva Kpdtn  vo eodyovv pétpo ot
drdkacio 0paons Yo va dtac@oiicovy Ott Aappdvetal vwoyn to PEATIGTO GLUEEPOV

tov modov. H opPacn vroypedvet to ZopParropeva Kpdtn va dtacearilovv 6t ot
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vevBuvol Yo TIg EVEPYELES AVTEG aKoLVE To Toudi, OTmg opiletal oto Gpbpo 12. To
Brua avtd etvan vIToYPEWTIKO.
71. To BéATioTO GLUEEPOV TOL TOO10V, TO omoio kabopileton oe drofovAgvon UE TO
nondi, oev elvar 0 pHOvog Tapdyoviag mov TPEMEL Vo AAUPAVETOL VITOYN OTIG EVEPYELES
TOV OeoIKOV 0pydvev, TOV apy®dv Kot g dloiknong. Eivatl, ®ot6c0, kabopiotikng
onuaciog, OTMS Kol 01 ATOYELS TOV TS0V,
74. Aev vmapyet kopio avtiBeon peta&d tov dpbpov 3 kot 12, mapd uoévo évag
CUUTANPOUATIKOG POAOC TV VO YEVIKMV apy®dv: 1 pia B€TeL TOV 6TOYO TNG emitevéng
TOV BEATIOTOL GLUEEPOVTOS TOV OOV KoL 1) GAAN Tapéyetl T pebBodoroyia yio Tnv
emitevEn TOL OTOXOL NG OKPOACoMG &€ite TOL TOOOV &ite TOV TOOUDV. XTNV
npoypatikdtnTo, dgv pmopel vo vmap&el opbn epapuoynq tov apbpov 3 ehv dev
mpovviar To otolyeio Tov Gpbpov 12. Opoiwg, tO0 Gpbpo 3 evioyver
Aertovpykdtnta Tov dpBpov 12, H1EVKOAVVOVTAG TOV OVGLAGTIKO POAO TOV TALSIDV GE

OAeg TIC amopdoelg mov emnpedlovv T {on Tovg".

O NOMOX

A. Ewxalopevn mapapioon tov apBpov 3, AhapPavopévov vmréoyn pepovopéva,
K0l 6€ 6LuvOvaopno pe 10 apdpo 13 tnc XopPaong
44. O mpoceevyV Katnyyelhe 0Tt 1 emoTpodn Tov oto Kateyopeva Ioaioaotiviakd
Eddaen Ba oonyovoe o mapaPioon tov dpbpov 3 g Zopupaonc, AapPoavopévov vedyn
HUOVO TOV Kot 6€ cLVOVAGHO e To dpBpo 13.
1. Ta emyepnuozo twv uepwv
45. H KvBépynon vrootpi&e 6t 0 mpoceevymv dev elxe mALOV 10 KOOEGTAOS TOL
Bopoatog 6cov apopd v mpoavapepbeica Katayyerio, Kabmg tov glye avayvoplotet
€K VEOL TO KAOECTMOC TOL TPOCELYO Kol OEV KIVOUVEVE TALOV VO, EMIGTPEYEL GTO

Kateyoueva IMolootviakd Edden. Asvtepov, vrootipi&av 0Tt dev elye eEavtAnocet Ta
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ebvika évowca péca. Edikdtepa, o mpoceedywv giye woyvpiotel 6Tl 0 glcayyeréag eiye
EVEPYNOEL TEPAV TMOV OPUOSIOTNTOV TOL Kol OTL O OIKNYOPOG OV ElYE EVEPYNOEL Yl
Aoyoplacud Tov, VITOPAALOVTAG TN GYETIKY] TPOGPLYN TOPAITNONG OO TO AGLAO, OEV
TOV 1Y€ EKTPOCOMNOCEL GOOTA, OALL LAALOV TOV GTEPNGE T, SIKOUMUATE TOV. Q6TdG0,
avtoi ot coPapoi 1oyLPICUOL GVVIGTOVGAV TTOWIKE Kot TEWapPyIKE adiknpato Tov Oo
énpene va glyov te0el LIWOYN TOV APUOSIOV OPYDOV TPV ATO TNV TPOCPLYN GTO
Awaompro. Téhog, n KvBépvnon vmootpiée 0t M Katoyyelio MTov TPOONAMG
afdaoun kot 0Tt 0 TPooPevymv Bo umopovce va glxe (nThosl pio akpoéaon 1 vo
angvbuviel eyypdowc oty soayyeréa yio va g {ntmoet va aALAEEL TNV AmOPOoT
™, N omoia eiye Paciotel 610 PEATIOTO GLUEEPOV TOV. Agdopévov OTL amd Ta cToryEin
TOV QOKEAOL NG LOBeoNg dev mposkumTe OTL Ol €BVIKEG OpyEc elyov evepynoet
napdvopa N xopic va Anedel vdyn 10 BEATIOTO GLUEEPOV TOL TPOGPEVLYOVTOC, Ol
OYETIKES KaToyyeAieg Oa mpémetl va amopplpHovv o¢ TPpodNAmS afdcpes.
46. Ot amavINTIKEG MOPATNPNOELS TOV TPOGPEVYOVTOSG OV GLUTEPIAMNEONKOY GTO
(QAKEAO TNG VIOOECNC WG EKTPOOBEGLEC.
2. H extiunon tov Awikaotnpiov
47. To Awoomplo kpivel 0Tt dev elvar avaykoio vo, €EETACEL TIG TPOKATAUPKTIKEG
artidoelg e KoPépynong, 6edopévou 41t 10 PEPOS OVTO NG TPOSPLYNG TPEMEL VO
dwypaget amd Tov Katdrloyo twv vrobécewmv tov Akactnpiov yio Tovg akdAovBovg
Adyoug.
48. To apBpo 37 § 1 g ZopuPaong mpoPAémet:
" 1. Avéd mhoa otiypr] g OdIKaciog, T0 AKAGTAPLO UTOPEL VO OTOQAGIGEL TN
dypaen TG TPOSPLYNG Amd TO TIVAKLO, OGAKIG Ol TEPICTAGELS TOV EMITPETOLY VO,
CLUTEPAVEL :
a. 0TL 0 otV dgv embopel TAEOV TNV €KOTKAOT NG,

B. N 611N drapopd drevBetnOnke, N
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Y. OTL Y10 OTO1OVONTOTE AALO AOYO TOV 0mOoiov TNV VTOPEN SAMIGTAOVEL TO AIKAGTIPLO,
dev dkaoloyeiton TAEOV 1 TEPAUTEP® £EETACT TN TPOGPLYTG..

[Tavtwg, to Awcaotiplo TpoPaivel otnv e£€taom NG TPOGPLYNG €AV TOVTO ATOLTEITOL
amd 10 oefacpd TOV SKUOUATOV Tov avOp®mov mov gyyvdtal n XOuPacn kot to
[MpwtdKOALG TNG.

2. To Awootiplo HITOpel VO OMOPUGIGEL TNV EMAVEYYPAPN UG TPOCOLYNG OTO
TWVAKL0, EPOCOV EKTIUA OTL TOVTO OTKOLOAOYEITAL OO TIG TEPIOTAGELS.."

49. Kat' apydg, To Akaotiplo onueidvel 6tt to apbpo 37 § 1 (o) g ZopPaong dev
elval €QapPHOoTED GV TOpOovoa VIOBEST], JOTL O TPOSPEVYWV dOev dNAmGe OTL
OTOCVPEL TNV QUTNON TOL PETE TNV EMAVAKTINGT TOV KAOEGTMOTOG TOV TPOSPLYQ (BA.
mutatis mutandis, Atmaca katd I'eppoviog (amoe.), apif. 45293/06, 6 Maptiov 2012).
50. Agvtepov, 10 Akactiplo mapoatnpel 6T, COUPOVO LE TNV TAYLOL VOLOAOYI TOV,
noMg yopnynbei ddsio dtopovig o€ autodvVIo OV OmENEiTOL He améloon Kol Oev
Kvovvevel mAéov va anelabel, Oewpel 0TL To (NN £xEl EMALOEL KaTd TNV €vvola TOL
apBpov 37 § 1 (B) e ZopPaong kot dypaeel TNV TPOGOPLYN Amd TOV KOTAAOYO TV
VTOOECEDY TOV, OKOUN Kol YOPIG TN COUPOVN YVOUN TOV TPOSPeHYovTog. O Adyog i
avtd elvar 0Tt T0 Awoomplo €yl mpooeyyicel otabepd to (Tmuo ©¢ CRTMuo
duvntikng mapafioong g Zoppoong, Kot n aneldn mopafiocns aipetor duvdpetl g
amoOQOoNG 7OV YopNyel ©TOV TPOGEEVYOVTO TO OKoimpo OlOHOVG OTO OlKelo
evayopevo kpatog (Préne F.G. xatd Zouvndiag [GC- Tunua Meilovog XvvBécemd],
apf. 43611/11, § 73, 23 Moptiov 2016, kot 11§ mTOPATOUTEG GTN VOUOAOYioL TOL
Awaotpiov ekel, kot M.E. xatd Zoundiag (dwaypaeny) [GC], apB. 71398/12, §§ 32
kot 33, 8 Ampiiiov 2015).

51. Andé v GAAn mievpd, ot vmobBicelg otig omoieg dev yopmyndnke otov
TPOGPEVYOVTO GOELD SLOUOVIG, TO AKAGTNPLO Ekpve OTL OV dtKanoAoyeital TAEOV 1
ouvéyon G €€ETAONG TOV TPOGPLY®V, KATd TNV €vvola tov dpBpov 37 § 1 () g

YOppaong, Kol amoedactoe va TS daypdyel amd Tov KOTAAOY0 TV VIToBécedV Tov,
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OOTL NTOV coeEC amd TS Olabéoiuec mAnpoopieg OTL Ol TPOGPEVYOVTES OEV
avTipetomiay TAL0V Kivouvo, eKeiv TN OTIYUN 1 YIO. LEYOAO YPOVIKO OLOGTNLO GTO
puéALOV, vo ameAafovv kot va vroPAnbodv e petayeipion avtifetn mpog 1o dpbpo 8
™m¢g ZopPaone, kot 61t Ba pmopodoov vo TPOSPAAOLY OTOLONTOTE HEAAOVTIKY
ATELOGT] EVOTIOV TOV EO0VIKOV apy®dV KoL, oV ¥PEaoTel, evomiov tov Atkactnpiov (BA.
Khan xotd I'eppaviag (dwaypaen) [GC], apB. 38030/12, § 34, 21 XentepPpiov 2016,
F.I. xau dAAhotr xatd Hvouévov Bacileiov (amde.), apf. 8655/10, 15 Maprtiov 2011,
Atayeva kot Burmann kotd XZouvndiag (dwaypaon), apif. 17471/11, §§ 19-24, 31
OxtwBpiov 2013, Kot, THPOLVUEVOV T®V OVAAOYIDV, 600V apopd To dpbpo 3, Atmaca,
6.1., Ozbeek katd OAavdiog (amd@acn), apd. 40938/09, 9 OxtwBpiov 2012, Sharifi
katd EABetiog (amde.), apf. 69486/11, 4 AexepPpiov 2012, P.Z. koar dArot xotd
Youndiag (Swypaon), aptd. 68194/10, §§ 14-17, 18 Askeufpiov 2012, B.Z. xotd
Youndiag (Swaypaon), apd. 74352/11, §§ 17-20, 18 AekeuPpiov 2012, L.T. xotd
Belyiov (amde.), ap1f. 31201/11, 12 Maptiov 2013, Isman xotd EABetiog (amdpaon),
apd. 23604/11, § 24, 21 lavovapiov 2014, LA. xoatd OAlavdiog (amdeacn), apif.
76660/12, 27 Maiov 2014, H.S. kot dAlot katd Bedyiov (amdeacn), aptb. 10973/12,
24 Mapriov 2015, A.A. katd Bekyiov (amodgaon), apd. 66712/13, 19 Maiov 2015, ko
S.S. xatd OAMhavdiag (amd@act), apd. 67/43/14,1 Zentepppiov 2015).
52. Ze Oleg T1g mpoavapepbeiceg vmobécelg, 10 Awoaotmplo dwmictwoe pnTd 1M
oclmPd 0Tt dev LANPYOV EOKEG TEPIOTAGELS OYETIKA HE TOV GEPAcUd TOV
avOponivov dikuoudtov, 0nwg opifoviar 6tn XOpPacn Kot To TPO®TOKOAAE TG, TOL
vo. aatovv T cvvéyton g e€€taonc g Tpoouyng (apbpo 37 § 1 in fine).
53. v TpoKeWEVT TEPITTMON, TO AIKOGTPLO CTUEUDVEL OTL, PLETE TNV AVAKANOT| TOV
KABEGTAOTOC TPOGPVYO TOV TPOGPEVYOVTOG Kol TNV EXAKOA0VON akhpwon tov Taé1d100
emotpoeng tov ota Kateyopeva IHoraiotiviakd Edden, otig 21 lavovapiov 2019 n
Ymnpeoia AcOrov e&édmwoe v v apBu. 1310/2019 amd@aom, pe v omoia o

TPOcPeLY®V EAPE EK VEOL TO KOOEGTMOG TOL TPdspLya (BA. § 30 avatépw).
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54. To Awootiplo dev €xel Kavéva AOYO VO OUEIGPNTAGEL TV €YKLPOTNTU TOL
KABEGTOTOC TPOSPLYN TOL YOPNYNONKE GTOV TPOGPEHYOVTA 1) TN OEGUEVTIKT TOL 1GYD
(BA. mutatis mutandis, F.I. kot dAlot katd Hvopévov Baotleiov kor Atmaca,
apeotepeg mpoavapepbeiceg). Katd ovvémela, dev dtatpéyet mAov Tov Kivouvo vo
emotpoeel oto Kateyopeva IMolootviakd Edden. To Awkaotiplo emavaropuPavel o
oVTO TO TAOIG10 OTL £XEL AMOPPIYEL TPOCPLYES POV EVNUEPOONKE OO TNV EVAYOUEVN
KvBépvnon o011 or ebvikéc apyég Oev mpotiBevron mAELov va ameAdoovV  TOV
TPOGPEVYOVTOL OTN YDPO. TPOOPIGHOV GTO €YYLG HEAAOV 1 Yl KOO0 YPOVIKO
SloTNUe, OKOUN KOl OV 1 EVNUEPMOT 0T OV GLVOJELOTOV OO OTMOLNONTOTE
emionun déopevon ek pépovg g evoyoduevng KoPépvmong (BAéne, peta&d morlhdv
dAov apyav, Ozbeek, 6.m., Abdi Mohammed xotd OAlovdiog (amdépacm), apif.
2738/11, 4 AekepPpiov 2012, LA, katd OAlavdiog, 6.m., kot S.S. katd OAlavdiog,
0.1.).
55. To Awaotiplo onueidvel €miong OTL €AV 01 EAANVIKEG OPYES TPOYWPOVCHY KOl
TAAL TNV avAKANOT TOVv KOOEGTMTOG TOL TPOGPEVYOVTOS OC TPOCPLYN KOl GTNV
emotpoen tov oto Koateyopeva IMaiactviokd Edden, o mpoceedywv Oa eglye
duvatodmro, edv ypealdtav, va Katabécel vEa TPOoELYN EVOTIOV TOL AtKaosTnpiov
(BA. T vopoAoyia Tov Atkactnpiov mov mopatiBetar ot okéyn 51 aveotépm).
56. Xvven®dg, T0 AKOGTAPLO KOTOANYEL GTO GLUTEPACUO OTL O TPOCOEVYWOV OEV
Kwovvevel va emotpéyel ota Koateyopeva IMoiaiotiviakd Edden ovte emi Ttov
TAPOVTOG OVTE GTO EYYVG LEAAOV.
57. Ynd avtég TG ovvOnKeg Kol €VOYEL TOL EMKOVPIKOD YOPOKTHPO TOVL TOL
pnyoviopo  eréyyov mov Oeomiler - XopuPoaom, 10 Awkaotipo Oeswpel OtL dev
dwaoroyeitonr 1 ovvéylon g e&étaong g mposeuyng (apbpo 37 § 1 (y) g
Zoppacng).
58. EmumAéov, 10 Awaotipio Beswpel 6tt M mapodoo vrobeon dev evéyel €101KEG

TEPIOTAGEL OGOV 0POopd ToV ceBacUd TV avOpomivov Stkauopdtowv, OTmg ovTtd

MAPIA KAPATEQPI'OY MARIA KARAGEORGOU
NOMIKOZ / TIIETOITOTHMENH META®PAXTPIA YIILEZ. JURIST/ MFA CERTIFIED TRANSLATOR
AP. MHTPQOY TIM 045 (www.gov.gr) Register of Certified Translators, Number 045
T. +30 2106548432, Mob. +30 6944656740/+30 6947424658 E-mail : mkarage@otenet.gr

EnaAnfevon g motomoinong mg petappaong pe odpmon tov QR code 1 etcaywyn tov kmducov oto/verify the certification of

the translation by scanning the QR code or entering the code on https://dilosi.services.gov.gr/show/qg/validate



http://www.gov.gr/
mailto:mkarage@otenet.gr
https://dilosi.services.gov.gr/show/q/validate

Kwdwdc emornbevong: nG2h3_6_UUQIBIKkvG2KIw
IIETOIIOIHMENH EINIZHMH META®PAXH CERTIFIED OFFICIAL TRANSLATION
-37-
KOTOYVP®OVOVTOL 00 Tn XOuPaon kot o TPOTOKOAAL TNG, MOV VO OmaltohV 1
ovvéylomn g eE€taong g tpoopuyng (apbpo 37 § 1 in fine). Oewpel, edoOTEPQ, OTL
oe avtiBeon pe v vrodbeon F.G. katd Xovndiog (mpoavaeepbeica, § 82), n omoia
¢0eoe peiCova (nmuata Bdost tov dpbpwv 2 kot 3 g ZopPacnc, N tapovca vedheon
dev Paivel mEpav TG EOIKNG KATAOTAGENDS TOV TPOGPEHYOVTOG, O1OTL APOopa KLPimg
TNV €K HEPOVG TV EOVIKOV apy®dV EKTIUNCT TOV TPAYUATIKOV TEPICTAUTIKMV TTOL
aQOPOVV TNV OIKOYEVEWNKT TOV KOTACTOON (0GLVOSELTOS OVNAIKOG), TO OToid,
eEaALOV, evoéyetan va LETaPANB0OV e TV mhpodo Tov ypdvou (BA. Abdi Mohammed,
Isman, kot LA. xatd OAlavdiag, OAeg mpoavapepOeioed).
59. To Awkaotpro enavorappdvet emiong 0tt, 0ol daypdyet o TPoGELYN amd TOV
Katdloyo tev vmobécedv tov, umopel ové mAco OTIYUR VO OmOQAGIGEL Vo TNV
EMOVOPEPEL OTOV KOTAAOYO, cvppova pe to apBpo 37 § 2, €dv ol TEPIOTACELG
dkooAoyovv o tétota mopeio (BA. Atmaca - Abdi Mohammed, I.A. kotd OAMovdiag,
kot H.S. kot Aot katd Bedyiov, 0o mpoavapepBivia).
60. Katd ocvvémeia, to péPOg ovtd NG TPOGPLYNG TPEMEL VO dypoel amd Tov
Katdloyo tov vrobécemv. H andpacn avtn dev Biyel nv e€ovoia tov Akactnpiov va
TO EMOVAPEPEL GTOV KOTAAOYO, GOUP®VA e TO apBpo 37 § 2 g ZopPacnc.
61. Aaupdvovtag vmoyn TO TOPATAVE GLUTEPUCUE TOV OTL O TPOCPELY®V OgV
dwrpéyel mAéov kivovvo va emotpagel oto Kateyopeva [Horoaotiviaxd Eddaen, to
Awcaotplo kpivel 0Tt 0gv VILAPYEL AOYOG Vo Tapapeivel o 1oy0 1 VTOOEE oV Eyve

npog v KvpBépvnon cdbppwva pe 1o dpbpo 39 tov Kavoviopov tov Awoaotnpiov.

B. Ewkalopevn napafiaon tov dpbpov 3 ka 8 tng ZopPaong Loym g érhewyng
YUYOKOIVOVIKNG  VAOOTHPENS 7OV  7opaoyéOnke oTov  TPOSPEvYovTA,

Aappavopévng vroyn povn TS Kol 6€ ouvOVaopo pe To apdpo 13 g Xopfaong
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62. Baocwlopevog ota dpbpa 3, 8 kat 13 g ZopuPacng, o Tpoceevymv Katnyyelle OTL
dev EMaPe KatdAANAN youyoKowvmviky vrootnpiEn. Emmhéov, katiyyeile 0Tt dev elye
KOVEVO OMOTEAECUOTIKO £VOIKO UECO Yoo TNV KaToyyeMo Tov &v mpokeléve. Ot
OYETIKES O1aTdEels £xovv ¢ eENG:
ApBpo 3
" Ovdeig emrpémeton va. vToPAnO €1 Pacdvovg ovTe €1 TOWAG N HETAXEIPIOY
aravOpdmove N €EELTEMOTIKAS.".
ApbBpo 8
"1. Tlav TpOGOTOV S1KOoVTOL E1C TOV GERAGUOV TNG WOIMTIKNG KOt OIKOYEVELOKNG {ONG
TOV, TNG KOTOKI0G TOVL Kot TG aAANAoYpapiag Tov.
2. Aev emupéneton vo vrdp&n emépuPacig Onmuociog apyng €V TN OCKNGEL TOL
JIKOLOUATOG TOVTOV, €KTOC €av M eméuPactg adtn mpoPAEnetol VIO TOV VOUOL Kot
amotedel LETPOV TO OMOIOV, €1 Moy ONUOKPATIKNYV Kovwviay, lval avaykaiov dia tnv
eBvicnv acedieay, Ty ONUocioy acOAAELRY, TNV OIKOVOULKNV gunuepiov TG Ydpag,
TNV TPOACTIGLY TNG TAEEWMS KoL TNV TPOANYLY TOWIKOV TOPAPACEDY, TNV TPOCTAGIOV
g vyelag 1 g NOKNG, 1| TNV TPOCSTAGIOY TOV SIKAUMOUATOV Kot EAeLOEPIOV GAADV",
ApbBpo 13
" IMav mpécmOV Tov 0oiov T AV YVOPLLOUEVA €V TN TAPOVOT) ZVUPAGEL SKALDLATOL
Kot glevBepion mapePrbodnoay, £xel 10 dSikaimpo ATOTELECUATIKNG TPOGPLYNG EVAOTIOV
eBvikng apyng, £oT® Ko av 1 TapoPiacic Oempdydn VO TPOCHOTWV EVEPYOVVIMV EV TN
exteréoel TV dnpociov kadnkdviov tov.."
1. Ta emyepnuozo twv uepwv
63. H KvuBépvnon vroompiée 0tL o1 eBvikég apyég elyav eapyng aglohoynost ko
TapaKoAoLONCEL TNV YVYIKN VYEiD ToL TPpoopevyovtoc. Elyav cuvtayBel moivdpiOpeg
yuyoroyikég ekbBéoelg, ov omoieg elyav vmoPAnbel otnv mpocwpivy emitpomo TOL
TPOCPEVYOVTOS, TPOKEWEVOL 0T va TIG aSl0A0YNoEL Kot vo. AdPel Ta KaTtdAAnAa

pétpo oOpeova pe 1o PéATIoTO cvpgépov tov. Me Pdom avtég Tig ekbBéoel,
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katafAnOnke cvveyng mpoomdBeia vo @AofevnBel o mPocPedywv oe KUTAAANAEG
douéc kol va Tov mopacyefel M omapoitnTn  WYLYOAOYIK KOU \YUYOKOIWVOVIKN
vroot)pign. o Tovg oKomovg TG SGPAAMONG TNG YUXIKNG KOl WYUYOAOYIKNG TOV
vyeiog, elye Bewpnbel {wTiKNG oNUAciag 1 ETOVEVOGT TOL HE TN UNTEPO TOV Kol M
TPOCWOPIVY] EMITPOTOG €lxe O0KNOEL TIG €£0VGieC TG YOO TNV EMITELEN ALTOV TOL

6TOYOV.

64. XtV TPooeLYN TOV, O TPOCPEVY®V KOTNYYEILE OTL Ol EAMANVIKEG apYEC OEV TOL
Topeiyoy TV KOTAAANAN YuYoAOYIKY] KOl WYOYOKOW®OVIKY LTOGTNPEN, Topd TIC
TOALAPIOUEG GLOTACEL TV 10TPAOV. E1d1kdTEp, OVAPEPOUEVOS CE EYYPOPO LE
nuepounvieg 1 Noguppiov 2016, 31 Maiov 2017, 21 ZemtepPpiov 2017 wor 10
OxtwBpiov 2017, vrootpiée 0Tt giye TomoBetnBel mTOAAEG POpég o vosokopeio kot
0T o¢ KdOe 6TAd10 01 LITEVOBVVOL YLTPOL ElYaV GVLGTNGEL va Tov Yop1yNnOel Bepameia yo
TG gumepieg tov mopeAdovVTog, ®oTOGO, Kapio Tétown Oepoameion dev elye mOTE
npaypatoromBel. EmmAéov, dev glye kavéva omoTEAEGLOTIKO 6MTEPIKO EVOKO LEGO
pe to omoio vo Jdwpaptopnfel ywu v EAAewyn  KOTEAANANG  LROGTHPIENG.
Emwoléomke emiong moAhamAéc avoeopés yw vo deifel 01t m mpocPacn otnv
vyelovopukn mepifoiyn moapepmodiletar yevikd otnv EALGSQ, 180img 1 WYUYOKOIWVOVIKY|
VROGTNPLEN TOV OGVVOSEVTMOV TUOLDY GTO KEVTIPO VITOJSOYNG Kol TOVTOTOINGNG OTNV
EALGOa, kaBdg kot oTig dopég praoseviag.

2. lapoznpnoeig tov pitov mopeufaivoveog

65. H opydvwon Defence for Children tévice 1o moAlhamhd Tpwtd onueio mov
avTILETOTILOVV Ta TodLd TPOSPLYES AOY® TNG VEOTNTAS TOLG KO TOV 1GTOPIKOV TOVG.
Emwododpevolr ™ vopoloyia tov Awoomnpiov oto mhaicto tov  Gdpbpov 8,
vrootNpEay 0Tt N EAAEWYN 1ATPIKNG PPOVTIONS OGOV apopd To Yuykd TpoPAruara,
TOPA TIG GLOTAGELS TOV WTP®V, £ivar TOAD emPBAaPnC, Wiwg yia éva maidi. Xto mAaiclo
avtd, vroopiEav 6tt 10 apbpo 8 g ZopPaong tpénetl vo epunvevdet ved to mpicpa

TOV GYETIKAOV dATAEEMV NG ZOUPaoNg Yo To SIKOLDOUATO TOV TTadlon, dNAadY| TOL
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OKOLOUATOG otV KOAOTEPT Ovvarn vyslovouky mepiBoiym (apBpo 24), tov
dkadpoartog mpdcsbetne mpootaciog yoo ta Bopata kabe idovg Plag 1| mwapapéAnong
TPOKEEVOL Vo, EmoveVTayfohv otnv Kowvovia (dpBpo 39) Kot Tov SIKIMUATOG EOTKNG
TPOCTOGIOG Y10 TO, TOOLY TPOGPLYES Kot T TAdd Tov {nrovv dovio (dpBpo 22).

3. H extiunon tov Awkaotnpion

a) Ocov agopd TV TPoParAOUEV EALEWYT WYUYOAOYIKNG KOl YLYOKOIWMVIKNG
VTOGTNPIENG

66. To Awaoctnplo onueldvel OTL 0 TPOCEELYMV KATNYYEWAE OTL dev €hofPe nv
QTOPOATNT YOUYOAOYIKY] KOl YUYOKOWM®VIKY VTootnpién Kab' OAn 1n dudpkela g
napapovig tov otnv EAAGda. Qotdco, and tig mAnpopopieg mov mapacyEdnkay 6to
Awaotplo, mpokvmtel 0Tt mapokoAovBeito TakTikd omd appddlovg €101KOVS GTOL
VOGOKOUELD KO TIG OOUEC OTIG omoieg priocevinOnke. To AkaoTtiplo GNUEIDVEL ETIONG
Ot cuvthyOnKov apketés ekBEGEIS eKTIUNONG G€ oYéom e avTdV, EIOIKOTEPA, KATH TNV
Tp®OTN mopapovn tov oto ['evikd Nocoxopeio Tlaidwv Ilevtédng, cvvtdybnkov dvo
ekBéoelg mardoyvylaTpkng ektipnong, v 1n kot v 7n Noguppiov 2016 (BA. §§ 9 &
11 ovotépw). Tt ovvéyew, o 010¢ kot o 0déA@lo Tov pETAPEPONKAY OTO
Noocoxopeio IMaidwv I1. kow A. Kvplakod yio modoyvylatpikny mepiboiym, O6mov
Ehafav yoyoroywn vrootpiEn. Exel cvvtdybnke ékBeon otig 31 Maiov 2017 and
TOV YLyoAOYO ToL vocokopeiov (PA. § 13 avotépm). Otav o Tpoceedymv petapépOnke
ot Aoun Ouwoeviag oto IMlaydpt Oeocolovikng, oaivetor 0t vanpée
wapakolovOnon g Yuykng tov vyeiog, KaBdg vroPAndnke ce cvvévievén amd
modoyuylatpo  Tov  TUNUATOG  Wuxkng  vyeloag tov  [evikovd  Noocoxopeiov
[MomavikoAdov kot cuvtdyOnke oxetikn £kBeon (PA. § 14 avotépw). H ev Mdyw £kBeon
KOTEANYE OTO GLUTEPAGUA OTL 1 YUYIKN VYEIL TOV TPOGPEVLYOVTOG OEV OTALTOVGE
voonAeio. Metd to kAeioo ¢ doung oto [TAayidpt, 0o TpoceevywV Kol To 0dEAPLOL
0V petagépnkay ek véov oto Noocokopeio IMoidwv II. kot A. Kvprakov, émov

npoypatoromOnke véa modoyuytotpikn ektipnon otig 10 OxtwopPpiov 2017. H ékBeon
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onuelmve OTL Ko To Té00EPA AOEAQLOL lyav AGPEL YuyOoAOYIK) VTOGTAPIEN Kot
oLUPOVAEC KOTd TN S1dpKELD TNE TOPAUOVIG TOVS 6T0 Voookopeio (BA. § 15 avotépm).
Y115 13 Aekepfpiov 2017 o mpocpedymv petapépdnke oe po Aopny Ovo&eviag otnv
[Muaia ™g ®eooalovikng, v onoia dwoyelpiletar n Arsis. Daivetat 6Tt 1 YuyIKY| TOVL
vyelo mopakoAovBoHVTAY TOKTIKE a0 TOV KOWMVIKO AELTOVPYO KOl TOV WYLYOAOYO
exel, OTMG TPOKVTTEL Amd TNV emotoAn NG 8Nng lovviov 2018 mov amnvbuve o ev Adyw
€101k0¢ otov eloayyeréa (BA. § 17 avotépm).

67. Amd O)eg TIg TANPOPOpieg TOL TapUcYEOKAV 6TO AKOGTIPLO KoL avagEpOnKoy
AVOTEP®, TPOKVTTEL OTL M YUK LYEIL TOL TPOGPEHYOVTOG TAPUKOAOVOEITO ©E
takTikn Baon. Kabe popd mov Ppiokdtav oe vocokopeio 1 tomobetovvtay ce doun,
Aupave ™V KATOAANAN YoXOAOYIKY] VTOoOTNPEN Kot cvuPovAés amd appddiovg
emayyeApatieg, Omwc omodeikvietonr amd moAvdpibues ekbBécelg mov cuvvtayOnkoav
oXETIKA. Q¢ €K TOLTOV, M WTPIKN TOL TePiBadyn dev dnuovpyel Kavéva TpoPAnUa
oLUP®VO pe T voporoyia tov Atkaotnpiov Bdcet Tov apbpov 3 1 Tov Gpbpov 8§ tng
2oppaonc.

68. IIpoxvmtel 6TL N &v AOY® koToyyedioo givor mpodNAmMS afdciun kot mpémel va
amopplpdet cuppwva pe to dpbpo 35 §§ 3(a) ko 4 g ZouPaonc.

B) Ocov apopd v ewkalopevn EALeLYT £VOIKOV PHEGOL

69. Ocov agopd TV KatayyeAlo TOL TPOGPEDYOVTOG OTL OEV EIYE OMOTEAEGULOTIKO
£vOlKo pEGo og oyéom pe Vv mpoavapepfeica Katayyeiio, T0 AKOGTPLO CNUEIDOVEL
OTL €xel knpv&el TPodNA®G afdotun v KoatayyeAio Tov yio EAAEWYT KOTAAANANG
YUYOAOYIKNG KO YOYOKOWMVIKNG VTOGTHPIENG. ¢ €K TOVTOV, 1 KatayyeAia Tov Bcet
0V GpBpov 13 g XZopPaocng dev pnopet va Bewpnbel "Baoun"” yio Tovg 6KOTOVG TG
terevtaiag owdtaéng. [Ipokdmtel 6t n ev AMdy® katayyeMa givol mpodNAmg afdciun
Kol Tpémel vo amoppipbei copemva pe to apbpo 35 §§ 3(a) ko 4 g ZopPaong.

I'. Ewalopevn mapafiaon tov apbpov 8 g XopPaocng Adym Ttov pn dopiopov

EMTPOTOV KL TNG OL0OIKAGIOG TOV 0KOAOVONONKE 06OV GPOPa TNV EMGTPOPN] TOV
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apoo@evyovrog 610 Kategyopeva Ioromotvioka Edden, Aappavopevn povn g
K0l 6€ oVVOVOopo pe To apBpo 13 Ty XopPaong
70. O mpoopevymV KaTNyYEAe OTL I SladIKAGio TOL aKoAoLVONONnKeE OGOV apopd TV
avakinon tov KafeoTOTOG TOL TPOGPLYN, GE GLVOLOCUO HE TOV Un Olopiopd

EMTPOTOV, elye mapaPracet ta apBpa 8 kot 13 g Zopupaong.

1. To emyepnuoato twv uepmv

71. H KvBépvnon vrootpiée Ot 1 €10ayYEAE0S EVIIPYNOE MG TPOGMPIVY] EMITPOTOG
TOV TTPOCPEVLYOVTOGC LE OKOTO VO SUCPOAIGEL TNV YOYIKY KOl YOYOKOW®VIKY TOV
vyela. Béogt g extipnong g, eiyxe Bewpnbel {oTtikng onpaciog n enavévoon Tov
TPOGPEVYOVTOG HE TN UNTEPO TOVL, YU OVTO KoL €lYE OPICEL EVaV EKTPOCHOTO Yl VO
YEPLOTEL TNV LIOBEGN TOV TPOGPEVYOVTOG EVOTIOV TOV OPUOSIOV VIINPESIOV AGVAOL
Kol TPOEEVIKOV apy®dV, TPOKEEVOL Vo, emtevydel avtdc o otdyog. Emmhiéov, Ommg
TPOKVTTEL OO TNV TPOGPLYT TOL TPOGS TO0 AKAGTNPLO, O TPOSPEVY®V £lxe Ppet GAAOVG
ST YOPOLG YOl VO TOV EKTTPOCMOTGOVY KO VO VIEPUGTIGTOVV TO EVVOLLO GUUPEPOVTHL
TOV. ZVVETMG, 1 KATOYYEAIDL TOV TPOSPEHYOVTOG TPEMEL VO amoppipbei, dedopévon Ot
0VOEMOTE giye VITOPAAEL TPOGPLYN Y EMTPOTO GTA EOVIKA SIKOGTAPLO, LOAOVOTL E1YE
VoKt ekmpoo®nnon. EmumAéov, n katayyeiio tov 0T dev glye dropiotel emitpomog
ocvuewva pe to apdpo 1532 Nrav Tpodniwg apdotun, kabdg, copemva pe o £6vikd
dika0, 6TOVG ACLVOOEVTOVG AVNAIKOVG ETPETE VO O1OPIGTEL ENMLTPOTOC GOUPDVA LLE TO
apBpo 1592 (ko oyt 1532) tov Actikov Kddka. Ev mhon neputtocel, 0 mpocpedymv
elye €£0oQOAMOEL VOUIKY EKTPOCMOTNOY] Yo, TOV €00VTO TOV KaODG elxe vmoPdiet
TPOCPLYY| GTO AKOGTNPLO, LOAOVATL OL €V AOY® dK1YOpOL dgV lyav d10p1oTel amd v
mpocwpwvn enitpomo. Emopévog, Aappdvovtoag vrdyn 1o yeyovog OtL 0 TPOcOELY®V
elye exknpoownnOel vopkd, frov amoAdvT®g dvvatd vo AdPel TAnpopopiec oeTIKd pe
TOL SIKOUMUOTE TOL KO KON KoL VO, VTTOPAAEL TPOGPLYN Y10 TOV SOPIGUO EMLTPOTOV.

H KvBépvmon vmootpiée oOt1 €dv vmoompildtav 1o ovtiBeto, omAadn OTL M
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EKTTPOCAOTNGN TOV TPOGPELYOVTOS NTAV SLVOTH LOVO PETE TNV EVEPYELD TV aPUOIIOV
apyov, TOtE M Tapovoa TPooeLYN Oa Empeme va amoppipbel AOY® EAAEWWNC
€E0VG1000TNONG TV JIKNYOPWV.

72. O mpocpedy®v vIooTNPIEe GTNV AlTNoT TOL OTL 1] TOPAAELYN SLOPIGLOL VOULLOV
eMiTPOTO YI' AVTOV, GE GUVOVOAGUO HE TNV TANUUEAN dtadikacio oV aKoAoLONGAV Ot
eBvikég apyég oxetikd pe v emotpoen tov ota Karteydueva IMoroaotiviakd Eddaen,
elye g amotédespa v mapoPiocn tov dpbBpov 8. Ot eBvikéc apyéc dev TOV mapeiyov
TV OmopaitnTy EKTPOCOMNOT, TAPd TNV €LVAA®MTN Béom Tov ®C AGVVOSEVTOL
avnAikov. Eiyxe Ppebel yopic emitpomo omd tn otiypun mov oamopokpuvinke omd
(QPOVTION TOV TOTEPA TOV KOl TOTE OEV KIVIONKE SIKACTIKT O10d1KaGia Yio vo, d10ploTel
enitporog. EmmAéov, o ewoayyeréag elye eEovoodotnoel, €v  ayvoiad  TOV
TPOGPEVYOVTOC, ATOLO VO EVEPYODV Y10 AOYAPLAGHO TOV, YWPIG VO TOV EVILEPADVEL Y10
T1g e€eMEelg oyeTIKA Pe TO KOOESTMG TOV TPOGPLYO, TNV EKTPOCMOTNCY TOL 1| TNV
EVOEYOLLEVT] EMOVEVICT] TOV UE TOL GAAD LEAN TNG owoyéveldg Tov. H katdotaon avty
elye TeMKA ¢ amotéleopa TV avAKANGN TOV KAOEGTMTOG TOV TPOGPLYO KO, KATH
OULVETELD, OV Omelye TOAD amd TV emotpoen tov ota Kateydueva IMolootiviakd
Edaopn ympic va éxel akovotel 1| va €xel epatn el Tponyovpuévac. AvapépOnke emiong
o€ MOANOTMALG €kBECELS 0TI Omoleg TO GVGTNUO EMTPOTEING TOL {GYVLE KATO TOV €V
AMOy® xpovo emkpidnke and dbpopovg eopeig kot MKO. EmmAéov, dev elye om
ouafeon 1OV KavEVO OMOTEAECUATIKO £vOKOo HEGO Yo va dapoaptuopndel yio v
wpoovopepbeica KataoTao.

2. H extiunon tov Aikaotnpiov

73. To Awkaotpro emionpaivel Kat' apyds 6Tt 0 TPOSPELYMV TOPATOVEITOL OVGLUGTIKA
0Tl 01 ddIKaoieg mov aKohovONoav ot eBvikég apyéc ommv vedbeon Tov dev NTOV
CUUPMVESG UE TIG OmantNoELS TV pbBpov 8 g ZopPaong. Ewdwotepa, vrootpilel 6Tt
dev  ovpuetelye 0edvVTOC O©TIG Ol00IKOGIEG TOL  TOV  QPOPOVCAY, Ol OTOlEg

EMKEVTIPOVOVTAY KLPIWG 6TV avAKANGN TOL KOOEGTAOTOS TOV TPOCPLYA, Kol OTL Ot
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amopacelg Tov Ehafav ot eBvikég apyég dev vayopevovtay amd To PEATIOTO GUUEEPOV
TOV.

74. Evo 10 Awootmplo ovoyvopiler ™ onuocic ¢ apyng Tov PéATioTOL
GULPEPOVTOG TOV OISOV KO TOV OIKOUMUOTOG TOL TToUdlo0 VoL OKOVYETAL G OAEG TIG
ATOPAGCELG TOV TO APOPOLV, CNUEIDVEL OTL 1) cuTiooT VT 0POPA TN JdIKAGio TOV
aKohovOnOnKe oyeTIKA pe TNV TOPOYNUEV TAEOV  ATOEOCY] EMGTPOPNG TOL
npocpevyoviog ota Kateydueva Ioraotviakd Edaen. Aappdvovroac vrdéyn to
oLUTEPOCUE TOV OTL dgv dikaloAoyeitor 1 cvvéylon g eE€taong TG KatoyyeAiog
OYETIKA UE TNV EMOTPOPN TOVL TPocPevyovtog (BA. § 57 avotépmw), kot elheiyet
omotaconmote dwapkovg afefardtrag (BA. B.A.C. katd EAAGSag, apf. 11981/15, §
40,13 OxtoPpiov 2016) 10 AKACTNPO KOTAANYEL GTO GUUTEPOUCLO OTL OEV LIAPYEL
avaykn va €EETaoTEL YOPIOTA 1) KOTOyYEAID TOL TPOoPELYOVTOS Pdoel Tov apBpov 8,

Aoppavopevn povn g kot 6€ cuvovaoud pe to apdpo 13 e Zoupaong.

A. Ewalopevn mapafiacn tov apdpov 8 tng Topfacng Aoym 10V Y@PLGHOL TOV
TPOSPEVYOVTOS 00 TO 0OEAQPLE. TOV, AOPPOVOREVOL VTOWYN ROVOVL TOL KOl GE

ovvovaopl pe to apOpo 13 g Xopfaong

75. O mpooceevymv katnyyelle OTL 1 TomoBETNOY| TOV Gg dopr| erioeviog paxkpld and
o adéAQlo. Tov Tapofioce To dwoumdpatd tov Pdoet tov GpBpov 8. Emmiéov,
KOTNYYELE OTL OEV £lye KAVEVO OMOTEAEGLATIKO £VOIKO LEGO Yol TNV KOTAYYEAID TOV €V
TPOKELUEVD.

1. Ta emyepnuozo twv uepwv

76. vrootpi&e OTL 0 TPOGPEVYWV OV UTOPOLGE Vo Prho&evnbel atny idta dopn| pe o
adéAQlo. TOv, OLOTL NTAV SPOPETIKNG MAKIAG Kovn @OAoL avtd dev umopel va
Kataloylotel otic apyés. Ev mbon meputtdoet, ta téooepa adéAplo {ovoay mAEoV GtV

ABMva kot glyav TOKTIKN ETOEN
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77. O mpooeevywv vroompiEe 6Tt amd tov AekéuPpro tov 2017 {ovoe pokpid and to
adéApla. Tov, T omoiol Pplokovtay o€ SPOPETIKEG dOUEG PrhoEeviag otnv ABnva.
Bpiokotav ot Osscarovikn, oniadn 504 ytlopeTpa pokpld amd o adEAPLL TOV, Kot
oL OPUOdIEG apyég Oev elyav dtevkoAvvel TV emagn tov pall toug. Eiyxe kataeépet va
T 0l povo pe ) Ponbeta g €0gldvIplag mov eriocevovoe v adedpn tov. Otav
TPOEKLYE 1 EMEIYOVOO, KATAGTACT GYETIKA HE TNV EMGTPOPN TOLG ot Kateyoueva
[MoAaotviaxkd Edden, o mpoceehymv dev gixe ™ dvvatdotnta vo cvvovindel pe ta
adEAQLOL TOV MGTE VO KATAVONGCEL TG TOavEG avaykes Tovg. EmmAéov, dev giye kavéva
HEGO Y10 VO SapLapTUPNOEL Y10 TOV OO MPIGUO TOV Ad T, AdEAPLO TOV.
2. llapotnpnoeig tov tpitov mopeuflaivoviog
78. H Defense for Children vrootipi&e 011 T £181KA TPOTA GNUEIR TOV GVLVOSELTMV
TodIOV TPOCSPVY®OV NTOV EMIONG GNUOVTIKG KATO TNV EKTIUNOT TOL KATO TOGOV O
YOPIOoUOG HeTald adeApmv omotehovce mapaPioacn tov dpbpov 8 g XvuPaocnc. H
napovcoo vrdOeon €0ete to {RTNUO TOL JKOLOUATOG GTNV OwKoyevelakn (o1 TV
AOEAP®OV ALTOVVTI®V AIGLAO KOl TPOGPVY®V oL {OVV YMPIGTA GE [0 XDOPO VITOOOYNG.
Y7nd 1o mpicpo Tov Wwitepov evmafelidv Tov mapovstalovy T Toudld, 0 JSPKNG
Sy@pIopds TV adeAPmV Ywpig Yovéa mov ta. epovTile Ba umopovoe KAAMGTO Vo
ouviotd mapaficcm tov dpbpov 8.
3. H extiunon tov Aikaotnpiov
a) Ocov apopd v katayyeio facel Tov apbpov 8
79. Inueidvovtag o0tL M Vvmapén owoyevelakng (ong oty mapovoa vrdbeon dev
apeopnreitor, 10 Awaoctipo Bo mpoympnost oy €EETOCT TOL KOTE TOCOV TO
dwaiopa Tov TPocPehyovtog Yy ogfacud G owoyevelakng tov Long €xet
TpoctateLdel EMAPKOG.
80. To Awkaotipro emavarapPavel 6Tt TO OVGLOGTIKO AVTIKEIEVO TOV GpBpov 8§ sivon n
TPOCTOGIO. TOV ATOUOV OO oLOAIPETES eVEPYEIEG TV OMUOCIOV apYdV. YTdpyovv

emiong OeTkéG VMOYPEDOCELS TOL €lvOl GUVLQUGUEVEG HE TOV OMOTEAECUATIKO
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"oePacpd" g owkoyevelokng (NG XTO TAOIGIO TOCO TOV OPVNTIKOV OGO KOl TV
OeTIKOV VIOYPEDCEWMV, TPEMEL VA AaPAveTol vITOYN 1 dikain 1GopPOTio TOV TPEMEL VAL
emrevyOel PETOED TOV AVTIKPOVOUEVOV GUUPEPOVIMV, Kl GE OUPOTEPO TO TANIGLO TO
Kparog amoAraupdavel éva opiopévo mepiddpio extipnong (BAéme Tuquabo-Tekle kot
dArot katd OAlavdiog, aptd. 60665/00, § 42, 1 Aekepppiov 2005).
81. Xmv mpokeévn mepintmon, 10 AKOGTAPIO CNUEIOVEL OTL O TPOGPELYMV Kol TO
AdEAPLOL TOV OmOpOKPOVON KOV amd T epovtida Tov moTépa Toug ot 3 Maiov 2017
kot tomobetnOnkav apywd oto Noocokoueio IMaidwv IT. ko A. Kvpakod yuo
QpovTidn TV TodDV Kol 6T cuvéxeld, ot 31 Maiov 2017, oe Aoun droéeviag
acLVOdeLTOV avnAikov otn Otocalovikn (PA. § 14 avotépw). Otav ékielce 1 ev
AMOyo Aopny @roeviag, 0 TPOSEELYMV Kl To AOEAPLE TOV PLAOEEVHONKaV Kol oAl
npocwpvd 6to Nocokopeio ITaidwv I1. kot A. Kvprokod yio ™ @OAaEN Toudmv Kot
oTn oLVEYELD TOTOBETNONKAY GE SloPOPETIKES SopEC VITOdoYNG ot 13 Aekeufpiov
2017 om Ogoocolovikn kot otnv ABNMva. ZvyKekpluévo, 0 TPOCPELY®V Kol O
peyaAdtepog aderpog Tov TomofetnOnkay oe 000 douég ot Oeccarovikn, HExPL TOV
Médio tov 2018, 6tav o peyardtepog aderpdc Tov petapépnke oty Adnva (PA. § 16
avotépm). Ta 0o pikpdtepa adéApia Bpiockoviav oty ABMva o EexmploTéc SoUES.
82. Loppwva pe tig mAnpoeopieg mov mapeiye n Kvpépvnon, ta modid dev pmopovoav
vo. tomofetmBovv otig 1d1eg dopég VIOdOYNG, KAOMG Ol VIAPYOVCESG OOWUES Yl
acLVOOEVTOVS avnAikovg Tpoopilovtav Yo wodid Tov 010V PHAoL Kol Ywpilovtav ce
000 nMklakég opdoes, 8 €wc 12 etov ko 12 g 18 etav (PA. § 16 avotépw). To
Awaotmpro dev Bempel mapdioyo 1o yeyovag OTL o1 €Bvikég apyég Oloympioay Tig
VILAPYOVOESG OOWES KA, WG EK TOVTOV, OEXETOL OTL OV Umopovoay va erho&evnBovy dha
T AOEAPLA oTNV 1010 dopn Yol AGYOLG TOL GLVOLOVTOL LLE TO YEYOVOGS OTL O1 SOUEG NNTOV
OPYOVOUEVEG avAAOYa e TNV NAKiO KOl TO GUAO TV TOOLDV. ZUVETMG, ATOUEVEL VO

egetaotel katd mOGOV 1 TOMOOETNON TOV TOOUDV GE QOUES GE OOPOPETIKES TOAELS, M
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omoia @aivetol va givar 1 KOHpla Katayyehio Tov Tpoceedyovtog, mapafiace 1o apHpo
8 g Xopupaonc.
83. Ev mpokeévm, 10 Atkaotiplo Bempet 6Tt n anodpacn tov EKKA va tomofetmoet
To. OO0 G€ OOUEG VTOJOYNG O OPOPETIKEG TOAELS GLUVIGTOVCE EMEUPACTN GTO
KoM TOV TPOGPEVLYOVTOG Y10 GERAGLO TNG OIKOYEVELNKNG TOL (NG ZNUELOVOVTAG
OTL M O1TiOoN TOL TTPOCPEVYOVTOC EMIKEVIPMVETOL KUPIME 0TV LIOTIOEUEV EAAEYN
TOKTIKNG ETOPNG LE TO OOEAPLOL TOV KOl O)L GTOV SYWPICHO TOVS Kot TNV TomofEtnon
TOUG OE OlUPOPETIKEG OOUES, TO AKAGTNPLO KPIVEL OKOTHO v €EETAGEL AV TO
EVAYOUEVO KpATOg TNpNoe TN Oetikn tov vIoyxpéwon vo e£acPoAicEl TV &V AOY®
EMOPN LETAED TOL TPOGPEVYOVTOG KOL TOV AOEAPDV TOL KOl OV O OPYEG EVIIPYNCAV LUE
oKOTO TN SLOTPNOT Kt AVATTTUEY TOV OIKOYEVELLKMY TOVG OECUMV.
84. To Awaotplo mapatnpel 6t 0 YOPIGUOS TOV TPOGPEVYOVTOG Ad VO ATO TO
adéApLo Tov dpyloe Tov Agképppro Tov 2017 ko 0Tt ywpiotnke ard 6Aa Tov Mdio tov
2018. H xotdotaon avtn dompkece péxpt tig 21 ZentepPpiov 2018, otav petapépdnke
og doun erhoéeviag otnv ABnva (BA. § 29 avotépw).
85. To Awaoctiplo avayvopilet 6Tt ot deopol HETOED TOV HEADY LG OIKOYEVELNG KOt
Ol TPOOTTIKEG TNG EMTLYOVS EXAVEVOONS TOVG B0 amoduvapmOovy K TOV TPAYHATOV
eqv tifevtol eumdd oV €0KOAN Kot TokTikn mpdcsPaocr peta&y tovg. H ida
TOMo0ETNON TOV TPOCPEVYOVTOG HOKPLE OO TO. OOEAPLO. TOL TPEMEL VO ENNPEACE
apVNTIKE TN duvatdOTNTO EMAPNS UETOED TOVG (BAEmE, TNPOVUEVOV TOV OVOAOYIDV,
Olsson katd ovndiag (api. 1), 24 Maptiov 1988, § 81, Zepd A apif. 130). Qotoc0,
EVD 0 OTOOKOG OMOYWPICUOG TOV TPOGPEVYOVTOG OO TO AOEAPLO TOL SUPKECE OO
tov Agképppro tov 2017 éog g 21 ZemtepPpiov 2018, dniadr cvvolikd mepimov
EVVEN UNVEC, AMOYMPICTNKE TANPWOS OO OVTA LOVO Y10 EVOL GYETIKA GUVTOUO YPOVIKO
dwaotnpa epinov 1e66dpmv unvaov mov Eexivnoe tov Mduo tov 2018. Tlpv and tov
AmOYWPWGUO O TPOTOG Oomd To TEVIE AOEAQPLO, O HEYOADTEPOG OEAPOS TOV,

euo&evoivtav emiong o Aoun @loteviag otn Oeccarovikn. Mmopovoav €1l va
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JTNPNGOVY EVKOAOTEPQ 0L OPIGUEVT] OIKOYEVELOKT GYECT, YEYOVOS TOV OGQPUAMS
peTpiace TNV Katdotoon Tov Tpocpedyovioc. EmmAéov, paivetor OTL VINPYE TOKTIKY
EMOPN UETOED TOV AOEAQPOV, TNV Oomoio OlEvKOAVVAY Ol OpPUOdIEG apYEG KOl M
efedovTpla mov Prio&evovoe v adehen tov mpospevyovtog (BA. § 16 avotépw). To
Awoomplo  dev  €xel  mAnpoopieg OYETIKA HE TO TWOGES  GLVOVINGELG
TpaypatoromOnkay, oAAd omd To £yypago oL TOL TopacyEOnkav, eoivetal OTL
vpée TovAdylotov pia emiokeyn petald 24 kor 26 AexeuPpiov 2017. Enpeudvel
emiong 0Tt M TomoBETNon TV AdEAP®V O OPOPETIKEG TOAES BewpnOnke wg
TPOCWPIVO PETPO, OTIMG TPOKLITEL OO TN LETOPOPA TOV LEYOAVTEPOL AOEAPOD ATd TN
Oeccarovikn oty ABMva Kot TV TEAIKN TOTOBETNON TOL TPOSPEVLYOVTOS GE OOUN
omv ABMva kot 0Tt @aivetal 6Tt 6To PeTalD ol apyéS OlELVKOAVVAY TV EMAPT TOVG.
MoOMG amocagnviotnke 10 CRTNUOL TNG EMOTPOPNG TOV TEGGAPOV AOEAPOV GTO
Koateyoueva IMolootviakd Edden, ot apyéc éAafav ta amapaitnto péTpo yio tnv
EMITEVET TOV AMMTEPOV GTOYOV TNG EMAVEVAOGTS TOV TOOUDV.
86. IIpoxvmtel 611 M &v MOy kotoyyelio eivor mpodniwg afdoiun kol mpemel vo
amoppledet cuppwva pe to dpbpo 35 §§ 3(a) ko 4 g ZouPaonc.
B) Ocov apopd v katayyeAio fdost Tov apbpov 13
87. Ocov apopd tnv atticon tov TPOSPEHYOVTOG OTL dev ElYe OMOTEAEGUOTIKTY
TPOCOLYT OGOV APOPA TNV TOPATAVEO KATOYYEAID TOV, TO AWKOGTNPLO CNUEIDVEL OTL
EXel KNpUEEL TNV aLTiooT) TOL TPOCPEVYOVTOG CGYETIKA LLE TOV YOPIGUO Ao TO. AOEAPLOL
TOV TPOONA®G afAciun, emouévac, n autiocn tov Bdoel Tov apBpov 13 g Xoupoonc
dev umopel va Bewpnbel "Bhowun" yw tovg oKomovg NG TEAELTAIONS JIATOENG.
[Tpokdmtel 6T M gv AOY® outioon eivor TpodNAmg afdcyn Kot Tpénet vo, amoppipet
ocvpemva pe to apbpo 35 §§ 3(a) ko 4 e ZopPaong.

[Ma tovg Adyoug awtovg, 10 Akactiplo, OpOP®VA,
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Amopaciler vo. SloypAYEL TNV TPOGPLYN OO TOV KATAAOYO TV LoBése®V TOv G5OV
aeopd v orticon Tov TPosEevyoviog Pacel tov dpbpov 3, AapPavouévov vdym
UOVO TOL Kol 6€ GLVOLOCUO HE TO GpBpo 13, GYETIKA HE TNV EMGTPOPN TOL OTO
Kateyoueva IMolootviakd Edden, kot va movcel v gpappoyn tov apdpov 39 tov

Kavoviopot tov Awaotnpiov,

Awamotaver 6t 0ev yperaleton va eetachel yopiotd n artioon Pacel tov apbpov 8
™¢ ZopPoong oyetikd pe v emttponeio Kot tn dadikacio tov akoAovdndnke 6Gov
aQPOPA TNV EKTPOGAOTNGT TOL TPOSPEVLYOVTOS KoL TNV AVAKANGT TOL KaOEGTMOTOC TOV
TPOcOLYa, gite POV NG €lte G€ GLVOLAGUO pe TO GpBpo 13,

Knpvooer 10 vmdAoUTo TG TPOSPLYNG OTAPAEKTO.

"Eywve ota ayyAud ko kotvomomOnke ypartog otig 19 Maiov 2022.

Liv Tigerstedt Marko Bosnjak
Avaminpotpia I'poppatéog [Ipdedpog
Ymoypapég

Ap1OpOGg oEAB®V TPOG LETAPPAOT GOUP®VA LE TNV avabeon: 30
Ap1Ouo6g oedidwv petappdopatog: 49

[Tt kKon akpPng petdepact omd Ta AyyAkd Tov GLVNUUEVOL £YYPAPOL.
Mopia Kapaysopyov, [Tictorompévn Metappaotpia YIIEZ

YA T123MET - 34908/2021, ®EK 3149/B/19-07-2021

A0nva, 30/08/2022
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